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Liste des consentements libres, préalable et éclairés et des lettres de soutien

classés par wilaya

l- Consentements Le

Wila adeSaida
N= .. ....

Associations

. Association culturelle Ahbab Elyawm. (réf : 425)
Mohammedi Kamal, Président de l'Association

. Association l'Art bédouin traditionnel (réf : 424) ^
Aouad Mohammed, Président de l'Association

. Association culturelle folklorique Moulay Tayeb. (réf : 423) /
Mahdi MoulayAbdelmoujib, Président de l'Association.

. Association musicale el farachet, (réf : 422) v^
Ferketou Mokhtar, Président de l'Association.

. Association Fen El Bedoui el Açil, (réf : 421) /
Aouad Mohammed, Président de l'Association.

. Association culture populaire, (réf : 420) v/
Tabti, Mohamed, Président de l'Association.

. Maison de la culture et des arts, wilaya de Saida (réf : 271) /
Zouaoui mohamed, directeur de la maison de la culture et des arts.

. Direction de la culture et des arts ; wilaya de saida (réf : 269) v
Bouarfa Karim, Directeur de la Culture de la witaya de saida.

. Direction de la culture et des arts ; wilaya de saida
-Saidi Abdelkrim, cadre dans la Direction de la Culture de la wilaya de Saida (réf : 268)^
-Boutine Ben Ali, cadre dans la Direction de la Culture de la wilaya de Saida (réf : 270) i^

Détenteurs

. Malek Hadj, chanteur bedoui , (réf: 303)^

. Hammar Mimoun, Gassab (flûtiste), (réf:;

. Benamer Mohammed, Gallal (percussion), (réf:305) >/

. Hammadouche Hmed, Gallal (percussion), (réf:306)>/

. Kinous Boualem, Gasba (flûtiste), (réf :307) '/

. Maaref Hadj, Gallal (percussion), (réf:308)/'
Kadri Cheikh, Gallal (percussion), (réf :309) ^

Allouche Mir, Gasba (flûtiste), (réf:310) ^
Bakdi Mansour, Gasba(flutiste), (réf:312) ^
Boumaza Hamza, chanteur bedoui, (réf:313) ^
Allouche Khrobi, Gasba (Flûtiste), (réf :311)/'
Messaoud Salem, chanteur bedoui, (réf:314)/

Boufeldja Mohamed, chanteur bedoui, (réf:315)'/^
Aissaoui Lakhdar, Gasba (flûtiste), (réf:316) ^
Mahdi MoulayTayeb, musicien (réf :317) ^
Saadaoui Maamar, Berrah (crieur), (réf:321)^
Lakhdari Mohamed, Gasba (flûtiste), (réf:318) ^
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Alouche Yahia, Gasba (flûtiste), (réf:339) .

Zligue Kaddour, Gasba (flûtiste), (réf:343) >/
Youcef Djelloul, Gasba (flûtiste), (réf:375) ^
Kadari Ghiat, Gasba (flûtiste), (réf:381)/
Touati Ameur, Gasba (flûtiste), (réf:348) >/
Hechmaoui Abdelkader, Gasba (flûtiste), (réf:350) ^

Ziani Zendari, gasba (flûtiste), (réf:353) /
BouguettafAbdelkrim, gasba (flûtiste) ; (réf:319) ^
Achour Mohamed, chanteur musicien (réf : 354)^
Benmeddah Abdelmoumen, chanteur Bedoui, (réf:320) ^
Khaldoune Abdelkader, chanteur musicien (réf: 331) ^
Lakhdari Abdelkader, Chanteur Bedoui (réf:365) .'

Malek Ahmed, Chanteur (ref:352) /
Mokhfi Mohammed, Percussionniste Gallal (ref :351) /

Kouideri Smai, Poète (ref :349) /
Madani Abdelmoumen, berrah, chanteur (ref :337)-/

Netifa Miloud - luth et violon (ref :336) .
Ferketou Mokhtar - bassiste et soliste (ref : 335) -'

Benouis Mostefa - Luthier, violoniste (ref : 334) v

Moulay Abdelkader membre du groupe musical Al Azhar(ref : 333) ^
Dahoumi Mohamed dit Hamada , comédien chanteur (ref : 332)^

Medjahed Salaheddine, guitariste (ref :380) ^
Ghrib Yamina, Chanteuse bedoui (ref : 379)^

Hami Hicham, bassiste (ref : 378) ./

Dameche Sahraoui, Berrah (ref : 377)/

Dahmani Djillali, Batteur (ref :376)^
Merahi Hadj, Poète et Medah (ref :374)/'
Gacem Abdel Hamid, instrument synthétiseur (ref : 373) . ''

Mokadem keltouma, chanteuse bédoui (Ref364)'/

Hadj sayah Meriem, chanteuse bedoui (Ref : 363)^.
Sahrane Houria, chanteuse Gasbi (Ref : 360).
Ferketou Ahmed, Batteur (Ref : 370) "'
Hechmaoui Mimoun, Poète et Medah (ref :372)y

Signature de groupe des détenteurs à Saida (ref :508)/

Wila a d'Oran

Associations :

Association SOS jeunesse El Bhaia, Sekioua Ahmed, président. (Ref 163) ^
Associatio culturelle Ahl El Fen, Belmokhtar Said, Président. (Ref 162),
Association Bahia Art Protection Du Patrimoine Musical Algérien ABACPPMA, Hafane
Benarmas Youcef, Président. (Ref383)'/'
Lettre Haffane Banarmas Youcef (ref 156) ^
Association Art Culture et Protection du Patrimoine Musical Oranais ACPPMO, Brahmi

Bakhti, Président.(Ref382).^
Association Bel Horizon, Metair Kouider, Président. (Ref 504) ^



2- Lettres de soutien

Boukha Rofeida - Sidi Bel Abbés (ref :395) ^
Hakem Nadir - Sidi Bel Abbés ( ref :396) ^
Salem Tewfik - Sidi Bel Abbés ( ref :398)/

Ouadah Saadia - Sidi Bel Abbés (ref :400) ^

Boutiane Cherif Nadji (ref : 411)^
Metair Kouider-oran (ref: 518) »'

Jegham Wael, Artiste musicien-Tunisie/France (ref:516)^
Rouan Ali chérif, Ecrivain, Oran (ref :506)^
Elias Lecocq-paris (ref :508)-/
Safy Boutella, Compositeur (ref:511) ^
Mendy-Borzow Alexandre, Artiste musicien et réalisateur- Paris (réf:510) ..
Boumedini Belkacem-Mascara (ref:509) ^

Ahlem Reggani, Computerscience-0ran(ref:515)>/
Eliz Murad,Artiste - Franco Libanaise (ref:514)*/
Marie José Justamond (ref:513)<^

Henni Mustapha Houri, Architecte et artiste peintre (ref: 512) >/
Kamel Daoud, Ecrivain- Oran (ref: 505) ^
Abdelkader Mehrez, ingénieur en génie mécanique (ref: 503) ^
Nacira Aiiyachia, directrice générale de L'ONDA- (ref:426)^
Ahmed Latrech, président de La ligue des Arts lyriques de la wilaya d'Alger. (Ref :419).^

M.SIimane Djillali, Président de l'association Association Musikana pour la création et
Directeur du Conservatoire de Tiaret (ref : 480)»'
Leila Assa, Journaliste, Alger (ref : 543)^
Sana Ahmed, Sidi bel abbés (ref : 409). ^
Khelloufi Fatiha, Sidi bel abbés (ref : 399). .'

Ameziane Ferhani, journaliste, écrivain, Alger (ref : 498) ^
Touil Nassereddine, Oran -^
Samia Chabani, association Ancrages, Marseille (Ref: 499)^
Nedjar Benabdallah El Amir, Association culturelle de l'Art, Mostaganem (Ref : 432).y
Kamel Kadi-Hanef, chargé de cours Université d'Oran (Ref : 492),
Benaouda Lebdai, Professeur à l'université d'Alger 2 (Ref : 497)Y

Meliani Belabbes, Auteur parolier, Oran (Ref : 502). .'
Rabah Chanane, Musicologue, Blida (Ref : 494). ^
Zafira Ouartsi, Directrice association Artissimo, Alger (Ref : 500). ^
Djemai Abdelkader Ecrivain et journaliste, Oran (Ref : 491).^
Gafaiti Nourredine, président assiciation Ossood+, Oran (Ref : 501). ^



Détenteurs :

. Merazi Houari, Berrah ./

. Yahyaoui Ahemed, chanteur auteur compositeur. Ref(152)y

. Sifaoui Lhouari, Musicien, Chanteur. (Ref: 164) */

. Attaoui Reda, Chanteur, (ref : 161) ^

. Ben Saadoune Omar Sofiane, Auteur Compositeur (Ref : 160).^

. Rehali- Meni Nour Elhouda, dite, Cheba Nour, chanteuse. (Ref :159) </

. Bouziane Said, dit, Cheb Bouziane, Chanteur. (Ref :157) .'-'

. Benali Rostane, Arrangeur compositeur. (Ref : 154) /

. Laghrib Hakim, Musicien. (Ref : 155), ^

. Bouziane Ben Ahour, Journaliste écrivain. (Ref : 153)«/

. Signature de groupe des auteurs, artistes et professionnels inscrit à l'ONDA -antenne d'Oran/

Wila a Sidi Bel Abbés

Associations :

. Association Nour Mekarra, Kambouz Mohamed, Président. (réf:418) /

Détenteurs :

. Kambouz Mohammed (nom d'artiste : Mohamed el-Abassi) (ref : 393)."

. Naoum Ryad, Chanteur. (ref 394) ^

. Bounia Ahmed, Guitariste . (ref 384) ^

. SahalZouaui, Musicien, Guitariste (ref:385)^

. Khodja Belkacem, Musicien Pianiste accordéoniste, (ref : 386) "

. Klouch Kadi, musicien atteur ( ref : 392) .

. Hammad Khaled, Guitariste, Chanteur (ref : 388)/

. Drissi Mohamed, Auteur, Compositeur, interprète, (ref : 389)^

. Bousmaha Mohamed, Commissaire du festival natioanl du Rai. (ref :390)'/

. Messaoudene Abdelmalek, membre du groupe Mobsado. (ref : 391) ^

. Signature de groupe des détenteurs (ref 517) ^

Wila a d'Ain Témouchent

Associations :

. Association Rassile, Djelaili Bilal, président (réf: 484),/

Détenteurs :

. Moufouk Boumediene, Chanteur et musicien. (réf:485) ^

. Mekaoui Mohamed Lamine, Directeur de la culture et des arts, (réf:486) ^

. Belemou Messaoud, musicien interprète, (réf:487) -^

. Noudjoum Abdelkader, Berrah, (réf:488)*/

. Samir Kacemi, musicologue, (réf:489)^

. Kali Mohammed, (réf:490) </
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ila a deSaida
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Association culturel ahbab elyawm

Adresse : Maison de la culture Saida

Agréer le 16/03/2014

Numéro de l'agrément : 64
.^^noçîJAU

M)(<?3/^^

if^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, Mohammedi Kamal, président de l'association

«Ahbab elyawm et déclare la participation et le soutien de notre association et tous

ces membres au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », pour que la chanson
Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

-^ -'^
^-

^^ . "J

^5
^



République Algérienne Démocratique et Populaire

Wilaya de Saida

Association : L'art bédouin traditionnel

Agréée te 30-04-2013

Numéro d'agrément :01 Saida

î 3 SIPÎ 2015
l . ^\

A Monsieur te directeur du centre national des recherches prehîstofiqùes,

anthropologiques et historiques

^fcâf^oU '

Objet : demande d'inscription de la chanson Rai sur la liste représentative du

patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur,

Dans le cadre de la convention de l'UNESCO de 17 octobre 2003 et pour

t'inscription de la chanson Rai et chanson bédouin dans la liste du patrimoine

culturel immatériel de l'humanité, nous vous sollicitons. Monsieur le directeur

de procéder à réaliser et mettre en ouvre cette quête légitime et culturel de

notre patrimoine musical.

Dans ('attente de votre réponse, veuillez agréer/ Monsieur mes salutations les

plus distinguées.

^^-(^^



Association culturelle folklorique Moulay Tayeb t-

Adresse zaouïaMoulay hachem Ouled khaled

Tel 0795730161

En1aii fait à Saïda 25/02/202 l

^(//û3/Â?^!
!

^^

Au comité de l "Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturej immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, Mahdi Moulay Abdelmoujib, Président de

l'association culturelle folklorique Moutay Tayeb et. déclare l participation et le
soutien de notre association et tous ces membres au dossier « Rai chant populaire
de ['Algérie , et pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de
l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus distinguées.

^'\
^ ^^ ̂ f i
^ 1^

^

Signature

34*-^ll^
^<^> ̂ - 

aY-^



Association musicale elfarachet

Adresse: Maison de la culture Saida

Tel :0665543064

l '^ ^lo3l^^ \
1^' '" "

.

û^-

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription la chanson Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, Ferketou Mokhtar , président de l'association

musicle « elfarachet» et déclare la participation et le soutien de tous les membres

de notre association au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », pour que ce
chant de notre patrimoine soit inscrit au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

"^^^'^^
:^^_. >-^ ^'

'"~"\-^-'

Signature

^^^
<5?" «^&4? %

1 ^^ ^
L'>, rA?^



Association Fen el bedoui el Açil

Adresse: 143 cité salem2 Saida

Tel :0776600070

Email aouadmohamed353@gmail. com

^ ^)û3l^
^

f

_.. A^:_.

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription la chanson Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, Aouad Mohammed , président de l'association

« Fen el Bedoui el Açil» et déclare la participation et le soutien de tous les

membres de notre association au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », pour
que ce chant de notre patrimoine soit inscrit au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

. if»
>'" ignaure

^
0 ' ï

^-:.7
^Q2^tf

.itj^C,

U^J



Association culture populaire

Adresse: Maison culture Saida

Tel : 0790931300

Email

^y M\o3f^si
y ":'""-'/

_^^:^...

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription la chanson Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, Tabti Mohamed, président de l'association

« culture populaire » et déclare la participation et le soutien de tous les membres

de notre association au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », pour que ce

chant de notre patrimoine soit inscrit au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

<^^^>:
^^^ -..^..i''^

'(". ff/

^" . ^
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République Algérienne Démocratique et Populaire

Ministère de la Culture et des Arts

Maison de la Culture et des Arts

de la Wilaya de Saida

Au Comité de l'Unesco l _.

^, ' - <^l!^-,,, :'
^^. !,;.,.^,... jÇ^ÎJ

. ilit03l9^'ti

.... ^-^. ^^..^
^^ .... .,, . ::\ »3

Inscription du Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné , le directeur de la maison de la culture et des arts de la wilaya de
Saida et déclare ma participation et mon soutien au dossier Rai chant populaire de
l'AIgérie , et pour que la chanson rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus distinguées .

Signature

t?n
« . ..l

J^^
<^^bJ

-/w^.
::<7v<<^o^. Hc^^^tS



République algérienne démocratique et populaire

Ministère de la culture et des arts

Direction de la culture de la wilaya de saida

Nom et prénom :Bouarfa karim

Adresse :d,culture cité administrative saida /algerie
Tel :0555782001

Email : dcw-saida@m-culture. gov. dz

,. 2 " yA^^-î ",. ''
^e^f: j,;À....* ;>.lc. JC^-ll

4.u|o3. 1^î-1 .^

^J-^J!^-Ad^-^
<^fô "',.... A-sa ^

fait à saida, le 25/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, Bouarfa karim et déclare ma

participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie ». Je
vous sollicite, Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine
culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

/;&^^T^\
< . ^. ^. '.^'^
ii /y- -xç1"

-^ ^M,.. :^^
"x^^ ^'',.J^X';
V-^T^^SX .

\



République algérienne démocratique et populaire
Ministère de la culture et des arts

Direction de la culture de la wilaya de saida

Nom et prénom :saidi abdelkrim

Adresse :cité ALN AADL A7 N08 SAIDA ALGERIE

Tel :0555908569

Email : saidi7568 ail. com

. ^j&ji^ ....'
^, ^-. J ̂ .^1 »Jrf. J yJAS

.
*.iAM|oâ|Ao^

^«(Jt~i-»<^t^-^J
^6 y ........ àî-l^a<A

fait à saida, le 25/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, SAIDI ABDELKRIM et déclare
ma participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie ».
Je vous sollicite, Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine
culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.



République algérienne démocratique et populaire

Ministère de la culture et des arts

Direction de la culture de la wilaya de saidâ]
^..-

cA?11 >^ -... ..
.^. ^j^jJLS

.;^^03. ^^^

iiQ

Nom et prénom : ROUTINE BEN AU

Adresse :cité 100 LOG BOIJKADA SAIDA ALGERIE

Tel :0659523430

Email : patrimoinearts@gmail. com fait à saida, le 25/02/2021

^.'x.

-?-^J
J-^l:!

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, BOUTINE BEN ALI et déclare ma

participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie ». Je
vous sollicite, Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine
culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

-î^^\

"d)
e
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Nom et prénom: H^ ̂  ôC- ̂  ̂ ̂ 0^ ̂>
Adresse: Nf&^e^ fcu buc-n ^^L SÔ^LÎ(/>

.el.0^^. fô3Lt)lf
^C^k . ' f^çiî

y^^j^,. ' -^. ^^^^s^^
^JLJ .» ^\^&j^}Ji.^

-Â^|oî!<â<s&i

3<o(4

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culture] immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, H^H^^fi. t|(Wh et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

n :^^(,

X^^^/^u
^^ to\cf^ Signature

L.



y-'-* ̂ )"

^

Nom et prénom: ̂ ûk^è ̂n^B?
Adresse : &O^U ^
«i:^3:)-/iof3^
^fc^nl'

.-^.b^ î^Ï^-
^'j^j ~. ^^sy..^

. Jl^^0à|âoâà-|

âoÇ

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de {'humanité

Je soussigné. Monsieur, fi^f} WY^ 'ftrAo/heo et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^t :^^H3âif
^Â;WÀÂ MMf^W
Ê^<^ <{Ai~£)A- Signature



Nom et prénom. H^^^^cf^ Rà-^v&J
Adresse ^^ ^^^ ^

^..^3î?-m^
^/

|!^-J>. . .
c^^'

.::^^ ̂ ^<^^
''1'*- Sft-sj^l.»

^|o3»i§ûâi./

3ofc

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

. cri 1 &n^6^
^. IAU A A^ll-fol^

ÛM<^ ï^u^ Signature

/î^L-
~Ç7'



U- -*JJ>-

^Â-

.ÀV\\Oâ|A3&-i

Nom et prénom: ̂Jf\ Ûki f)Ot«J&^
Adresse : ^ jL fe<

.
rX^h^^C^)

9»o^-

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, j^ÏYi^ fe?U d ̂  et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^Ml -JioS^^Î^

J^'t^ A ^^^J
b(^ " D^'k^t Signature

/
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9îiuBtunqj 9p pu9îBuimi pjn^no suiouiu^çd nB rej np uopduosui

oos9Uf[j sp sîiuioo ny

ISOZ/ZO/^9l'BprcS?irej

%°£

,rfy3?J o^^-

;--;'^?..',, . ,.^,.o
f ". 1;./'^ .s,), '. . tFy

^129^3^^
h£T/Hh'h^:p'

: SSSSJpV

^W J!yt^ :UlOU3jd 19 UION



.^- - ^1

ç^^;
, t.AjJi ̂ ^Ji;, ^.i
l,,. - iyj f.^a

. ^lo^l^p^

Nom et prénom: /Û^dÂA Cï

Adresse: ̂ b'^^l' ^^^a
td:G6Wî^5î^

.
1^^^ 6yV

3oâ

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, j^j>^ ̂ kôî kh et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^Ui - ï^
"^'fi kUfJi :^i\U^
fc^u. : HA^^A

Signature



Nom et prénom: ^-LLo^cK< ^\^
Adresse Râ\ ]^\ k&t^ tf 3 fe\'sk
tel :^ 94/1^^^

.^s^^ 6^^(f^ti

- /.?

^-! ^..f

.-^;^>^s. -'
''. ̂ -^ J?-, "".'

^/oâ/4o^|

'ài.O

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, PtUc^cl^ ^\\^- et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C^i 'io^Mî^
d4wA i\î^.^
b^ S^^ Signature



Nom et prénom: ^^kfct 1^^^
;; ̂  ^k^ koJ^sAdresse

iei:CW!^o6t)

t.* <JJ ...,. ^^ /:>^s ^,. ii

^Io°>(^i; .C

3»^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ̂ 6^jt()n' ttA-M^O^ et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^r^U3^^
^ci\vwîf>0^^\i
Û^ (S^îôA

Signature

.-1-M?-



Nom et prénom: ̂  tt)^ ^ ̂  ^

Adresse ^<^^^ ̂ i^^ ̂ 'j; A^<A
^..^13^io^5~
c^^. tôo^.'

l, : J* ;l : ,
/ ?̂

loâl^pài. -S j

a>iZ

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ̂ («hfl^M ^^^t\ et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de Inhumanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

c^itî':^t6né'}-
^Wfi^Sl^^

)k 6'â-îAA Signature



'^'. J^-

r^'-

^t

... :'->ï;î. ^<^.
'. '- ^.. yj ,i

oH^ '.."

Nom et prénom: A-^O^CM

Adresse: Uàv b«^ &Ôv3^
tel :âf

i^&^^l- ̂ >^1) (f-U. '^

âi^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ̂ -l|a^i^> 1^1^^' et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C^i -^S'oôoW
J^i/l^,bf3

)^ Signature



V:';J1:' '. . ^i-;^.^

 

'" "-,-:"
jff ^(oa/AoALJ

Nom et prénom: ̂ ^> ^ ^1^
Adresse: ̂  ^fcMoi^ ^'^
tel:0^3Ï^6?'<
CUnU fc^dokl

- M^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, /'|/^(IOM(]| <îp>le(rï et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C^ '. otoô'^'ti^^
J4'^tt Sb âo^of^lS
J^AÙ^ & d^

Signa re



, >,;,, ^i.

Nom et prénom: çû^f^ ̂  ̂  V l^l^tVvCu

Adresse : ^ j^ (t^)^ ^Avjû
tel:è0^^^jîûM

^clvftnb^ h^d^
. 4^ Ai^t: ckfc^ ̂ ^o/^»^'

^4)^,

3^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, y!û^f(Và^ ̂ Atf»ned et déclare ma participation et
mon soutien au dossier «Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la

chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

^y



e-

sjmçugiç;
^g ^q -

îwW'So ^rf
m^rîffy-^^

.

sssnsmosdssj sn{d S3\ suo\V8y\[i3s SSLU 'jn9isuop\[ '^QI'SV z3i|in9^\

.

9}TircLunq,] sp pjn^no suioiuu^d ne siuosui iios re-y uosireqo

B{ snb .inod 19 '« susâ^vj 3P ̂reindod }UBqo rc'y » .isissop nî? uopnos uoui
p uoi-tBdpi-i.red BIU gjBjoap 19 Wp yff^ frïW^ 'jnsisuo^ k9u§issnos 9f

3'liuBmnq^ sp pi.isiçuiiui ]8jnî[no suiouiuiTîd nB im np iiopduosuj

oos9Uf[,) sp siimoo ny

IZOZ/ZO/^si'^preSçW

9ï<c

T?^|ç-o|^v

i^vy-/}ylTS9-l"M^vl
9: [91

^) ̂ /^V^Q 9ss3-lpv

^P4^ Yî}9}}y^ :mou9.id }9 IUON

<.

'' l:' l.



Nom et prénom: ̂ AKJl t^O^^y-^ <^çl
Adresse: A^ktAk^A ÛV^ ̂ ^

tel:e0^^0t64-
^g\aç^

'''(. :. -^. : - '
.
A*..

l-

^Mlo3|ÀoÀ4. f

z^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, ̂ k J v v^&y tû/<l> et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

PL-11^6 34

M'^w M osfo^îs^
to(^ ^fiB^ÀM Signature

^
/



Nom et prénom: ̂ ^ </AOi(A ^MMAÂ
Adresse- (^JA j/\*/fc
^.^9^^Si

Au|û3tÀAJl

Ç-.< :LJkJ y«Jl J>-kd^
^.i.. ....... Js***-^ pt

l«^a (. fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, 6AA. ()Q^ '^<0^ et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C^^:MÏ^II^
^i'VwJls^W^
-î)^- ^H^ Signature



Nom et prénom: /^^MflÂA ̂]\ûl^0
Adresse: jELei^K^ &^^
.el:^^^^'^

1-^gfc Cf-VS^Ï

!.;. . J*

ç. ^'
^^^^^..,
-. -^f-2-

^ ^o31Sf>^\-^.
... . ^, ïo -

3^ ^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur,^^^ Iffe-^intO et déclare ma participation et

mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^i^Aâ'4lf9W
Mw l ûjN^/3

. b^ . Si^i ̂ "^ Signature

y



Nom et prénom: A 1<^^
Adresse : fe^ W 1^
tel:^a33ÎJ6U.

.
^fc«^n^skf] ^

-; ^]o3f^^

335

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^ l . ô^
M-WJ& fl<M|^^
(D^ ^/)tiJj^ Signature



Nom et prénom: fc^^^'

Adresse: ^^L^^ ^/,^

tel: ̂ q--9, . /^. 3^. ^6

" G]^i& o--^ .

MW^

3M3

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, ̂  (\^^e- /<\^o'a<^e-et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^^, f ^o^Ï. ffé. ^£.

f) : S. ^a.. /lz^ -?^/3 .
^^lr ft^

Signature



7 ̂  >

sjniGurii^
vop^p

b^W)V V^ff
^Sa^<lD!^

.

sasnani.isdso.t sn|d sa) suo;u-nn|i?s soiu '.insisiio^ \i99jSi? 7.5|jin9/\

.

oiiuRLunqj op |.-)jii.i|no ouioLui-iiBd ni? oij.issui iios ie'y uosuBq^ i3| oiih .inod

)o . oi.iaïîjvj op 3.iii?indod lUBqo \v,}[ » .isissop nB uopnos uoiu 19 uonBdi.-)ti.iiîd

ELU 9.m|,-)<)p 13 /Trï<;1// ^10 />}^Q/\ '.maisuoj^ \xir!'iss-nos <->f

^IIUBUini^] 3p ]OI.IO}BIUUII |3.Il11|t10 ?l,IOUlU}Bd ne IB.I np iioiicli.issuj

oossufij 3p p]iui()3 ny

-ï<w()'ojsr "
P.I.RS B l!^i1^f)^1u^^jJJâW^-j

îSU'WtW i°i.

" 'i..^£

/!°/tlÇ

f^ ̂ ^

p^ (/
f^0>3^ ,' 9SS9.1pV

7>v\()/ LLlou9.id }3 UION



"^/°3/<te^
Nom et prénom f^f^A ̂  l ^î l+//fT _ ;r 3^4
Ad,.esse:t<^i CL B^T> ̂  ^^ é^58 H ^ ^<^-<
Tel :. ^. /f. y. -D^. lf
Emai l fait à Saïda 25/02/2021

Ôîti£^ o^>l
Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l''humanité

Je soussigné. Monsieur, Madame, h/f^fr1^ ] 0'fi }fr^ et déclare ma

participation et mon soutien au dossier "Rai chant populaire de l'Algérie" , et

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus distinguées.

6 I'A^ ' 7/î3 ^J

D^-l^//. /ff/, e/^ itf

d/V '. ^> £^l^Cf<?\

Signature



^

^.ç :^r<i ^^
y^.^i -i/v ̂ y/'.r^

y^^^--^^

9jn^u§i§

.

sasnsnpsdsaj snyd s9{ suopeiniBS ssiu 'jnsisuop^ 'J99j3^ zsdins/^

.

simçumq^ sp isjnijno suiouiuïed ne sîuosui i;os jç-y uosuçqo

v\ snb jnod p '« 8U8§]Vd sp sjie^ndod lueqo re^ » jsissop n^ uspnos uoui
î8 uoiiedjoiijcd çiu 8JBp8p 19 'jnaisuo^ 'suâissnos 9f

siiu^iunqj 9p (Qus^tuiui pjn^no suiomuiBd nv rej np uoiîduosu]

oos9un,{ ap siiiuoo ny

IZOZ/ZO/^si'ïpresçirej

>i? p^-^"

1

M^.^rv>^ 
' 

^-^y9^l9

/£-^ 7^- ^ '^a :pl
-^^^ ^ '^^pr^-pv ( u ./ ,/ f i<-^ \ :lUOUMd }8 tUON

v^^ iy .^'

^l^l^r



(-. - ).'

^/^/^

3^ ._
Nom et prénom: (f ê^ \\^^Q^ ^ b -cM /^ o-d^
Adresse:/^^ 'Ç> ̂ ^'^ ' ^ l^ixA^^1 / /t ( ^ 5^^

:
fait à Saida, le 24/02/2021

3^1

;':è -^. y, f- ^. .^. >ti
^2>f^./-^ . OlCJ^^^b.

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur,^ Ê^^^ ftU 'fet déclare ma participation et

mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

r

ci^', ^^5-3. ? ,^,3

oA-(/^u /L.. ^. (^. ^ ^

>/^^h, f/i^ .

^ .. -^s>iAo'

P ̂  \) -MjOo \
u/i --

>^iAiO' '»1.



Nom et prénom: î> i^ t ^
Adresse : ^^ ̂  L^C ^?. tJ ̂  ^ . S O^U

f

tel

^<//tô/^^

5Û

1:\^'. ^?' (3i1' î3
.. â<^^«^ . fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ̂»A4n' "Ze-^^ et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

ôî^. h^-^f ^
C">&ÀVe^^ .. A4., ^. î!°)5

Q^ ^o, *. _> o^o^
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^lobl^M

â^y
Nom et prénom: Hc-yv e^î / f ff fioy^Jci '

Adresse :^^/ ^^ùi^ùt ÔA/;^ P^/l^0^
tel :è û?7--9-<3-0^-^- ^

^ (L ho^r^/L 4~ 1^^- ^ ̂  fah à saida' lc 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, /fc^auA ^/oïiw^tA^ déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C^-. ^^l^^^ï-

âetv ^. ^/oîil^ï
^ yicï^afynct t ̂ ^d^ )

Signature



t." ~:

.

-^

ajimçuSiç;p^ ^Q
WW90 f "Wf,f.
<"H9Ççoy ̂ )tÇ,

.

î^î ^'
.

sssnsnîosdssj sn[d S3\ suoiyevi\vs saiu 'jn9isuop\[ 'j98j§^ z9([in3A'

.

sîiuBuinq.i 9p pjnîpo suioiuuîed nB g^uosui iios re-y uosuçqo

v\snb jnod 19'« 9U9§]V<I 9P 9J!^{ndlod îu^qo rc^ » jsissop rvs usiinos uoiu
Î8 UOIlBdpiyBd BUI 9Je(39p ÎS^OKfj^O^ ^pp^^Çf 'j[n9isuo]/\[ 'suSissnos 9f

sîiuçmnq^ 9p pua^muii pjn^no suioiuuî^d ms IBJ np uoi}duosui

oossun^ 9p sîiiuoo ny

izoz/zo/frzsi'^presçîrej

orrz

^rr(^^

^Wy^^
_i^^ir<9
'ïS^S'Î^W'-w
|n0|^ -N^Q ;3SS9JpV

{}M ^^>^{fà<3 :lUOU94d \9 U10N



sjniBuSigv9JS

(c^W^T y^w
^t \^

.

S3snsnp3ds9j sn[d sî>\ suopeîn[BS s9iu 'jn3isuo]Al '.issjSn zsijmaA

.

9}iireuinq^ sp [sjnîjno smoiuu^d rve siuosui iios IB^ uosircqo
is\ snb .mod 19 '« 8U9§ivd 9P s.HBpdod lUTîqo iB-y » jsissop ITC uspnos uoiu

is uo;îi3dpiyBd tîiu ojeiosp is 'jnsisuoj^ 'QuSissnos sf

sim^mnqj sp (SUSIBLUUII pjn^no suiouiuîed ïve im np uopduosui

oossufi^ ap Qiiiuoo ny

IZOZ/ZO/^si^prcsBirej

^iC5r^Ï-"'".> ^<c,
^rcr"<!TArr'^

yi'ST^r^^^

( ̂) ̂?^ ̂ -W^QVp
^W-feê^9'(?:PI

7-^3^' ^^^.3ss9Jpv
3\A>rÇ^ -uiouaid i9 UION

<.--.



Nom et prénom ^AJO\<^(^

Adresse ^ ^

Tel 0^0 ̂ 3}^
Ejïiail

c^^iW^

^<(^

^{//Oâ/^^i

5ê< 1
faitàSaïda ^/^^j^. /t

Au comité de {'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, et déclare ma

participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de ['Algérie , et

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

ChllW;^o3^6-

Signature

Uwu À ̂N-loAo

è^(A ti^<B6



(J .. ''

Non,. p^:/h^L^ ^i^
A^'ÏV'^^^^-4^
tel :è ^C- (e. 33. ^ô. î?é

Ch^^'yL

^/03/^^

^^

i^^t^drfl

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité,

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

C î ^ Â^ ̂ '1 ?"

O^.(/M<^-. ^' /<-^^



Nom et prénom: /T) ri>fî lf? |-1 ^^ ^

Adresse: 5 i, »+'.(' /ÎT ^1/^^ ^^ 5 ̂ 1
tel:è ^ Y. 7?. 3/1. ?.,^

^^./-Jr -. - »-^J)-

^jo3l^

î ±

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

^^^^^3^ ^,,
^^v^'-. ^- ̂ -'"(U^i .. ^.



l. -l'

Mflo3/^

. t... <. " ^
Nom et prénom: [ \ J>^1 <^ve ̂ ^ J>/h^<h^

- ^' C^^^ ^ ^-^b /^ 3?^.
l:c ̂ . ^K. -^î . '?. &. Ifî

Adresse s ^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

f-^. ^p 3^4

P&L-JLTVL ^ .. /f^-^- îo}^ f^
^ . < fû

T^^ÏU '. ^>^fc



Nometprtnom. rlt^^ ̂ û ̂ A ̂ ^^
Adresse: T, -RS', ^1 ol-PO ^^"'^
<" c, &<. ^Ï. <& Z1

feaA/^^) - 
C\\^~ë^J^

^/o3/^

^3^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, fî?«^LU^ A hM^^fdéclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature



b
r"

sjn-i^uSis
^,--^ ^qp VLI^^) ̂)^A

\ml^10v^^^
- iwfyc^^^f^^^

.

sssnsnpsdsgj sn^d S9( suoiwîn|es ssiu 'jn9isuop\[ 'j88j§B zsjiina/^

.

9im^Lunq,{ sp pjnijno auioiuuiïîd rm SIUOSUT îios re^ uosireqo

HI snb jnod 19 '« 9U9§[Vtl ap 9JiB(ndod îump iç-y » .isissop ro uspnos uoui

p uoi^dioived vui sjBiosp p ^Q^ ̂ ^j ̂l^N '.t"9?SUOIAI 'suSissnos 9f

9îiu^uini[,i 9p puaîçiuuii pjn^no suiouiu^d nv rcj np uopduosuj

oossufi,) 9p siiuioo ny

IZOZ/ZO/^q'epresçiitg

Jï.^

^fr/eo/ôr

.f . -n

- ^^^-^ ̂ y ti^ ; ^YF^

5Wç9^t^/<9^o^^

^,^-^ . -v^ ̂^ ^j ̂ \f y 3SS9JPV
. ^0-| \\A ^ ; 13 ̂ '.wou?ld lo moN



Âl/loï/^o. Li

33 S*
Nom et prénom: f£Rk£-TOu r/»oki(-TT^^ - - -^^J---

Adresse: I ̂ UL C^ (2>^& tfQ^^W^^'
tel :è Ofc&$$4-3K>^4

ÇoUC-to^ : ^^WCt tt îfftAÉL ' fait à Saida, le 24/02/2021

Ï.. *-1
:-Â

&
'<!'>

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ̂ ^^^W ̂ bt<^T4Çt déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C. » ^ ^°» 0/A^^>(?

^6.UV^ ̂ î2)f/A^4 .
^ ̂  ̂  ^ÎA. <^ &t_:(^ Signature



Nom et prénom: Ê>£^OU\S. ^QST&FA
Adresse : cJijr ScAuv 3/, ^C & ^AZ3

tel :c 0^-/^/H/OA/S^ .
I^MGTfws: kT^&^C^o10^-

l -'

e-: . .
.. } ' ^- '*" -,,

,, 2.<i

^/o3/^^

^
^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, &6^0y^ MOS>T£^|et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

alK^ïo^l8W^

AfcL'V^&L/fc/^/loîo
p^l^t^^^, <4 &-Û- Olft

Signature



Nom et prénom: 1^1^

Adresse :^-A^ M-A^^ 03
.ei^oYî5^^^-
, <)(N)^ ̂ gs^l M^^

1J S::. '":;, '"';'^--T
^'-.!-'-!-. -', '. jé.^. i'

!.^^/jo^ j
L---'....", i

. »,-«< f . ^J

-^>3 . - .-

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^'r 53^3
^1^ A ̂ ^^^

^Ovu \ é&^^ Signature

r



l»'.

e- . .'ç^ '^^

^lo3/^>^i

-J

33>^ ... ^^^f'

Nom et prénom: û^^- ^t Qj, ^^^^

Adr.ssc^-^^ n^- 0^C. ^^ ^^ ç^'t^
^^^m^. ^ï^ ^^

C Q^ Ïet'^. ^ f^ ̂ ^JL ( fait à saida'le 24/02/2021e ̂ ^^^ 'AC^ d, f<^^

^

. Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, Hf'i f lf^ f^ et déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

r. c, ^^^

f.. ât&^tv^
3 ^(^^

Signature



Nom et prénom ;J^.^J^ g,^ ^ Â-

^.we-

^. i^/o^âoSM

^^0

^e-W^ ̂ ^^. ̂ , A^^ ^M ̂ ^
Tel : ff'^^ /^c/^jf

H m ai l fait à Saïda 25/02/2021

^^i/ ^ ^idU^ti. )
Au comité de l'Unesco

inscription du rai au pa.trimoine culturel immatériel de i "humanité

Je soussigné. Monsieur, M^<me, J^^^^ ^fe^ , et déclare ma

participation et mon soutien au dossier "Rai chant populaire de l'Algérie" . et:

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus distinguées.

<^X /f; Lôûo%3^z
'. fthê le Oï. fff. ^^

^'^ 'éu-d SiRnature

/

^



"/;/°3A^

Nom et prénom ) 6ti |^^ J^Ï)C\ ^ ^
Adresse ^\QL\^\ (C(ft^^ }

w. oW)^^
Kmail fait à Saïda 25/02/2021

C\\^^ ^o^'
Au comité de l "Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Moii^reur, Madame, (s+}ïlAb /ârh^^ , el déclare ma

participation et mon soutien au dossier "Rai chant populaire de l'Algérie" , el

pniir que la chanson Rai soit inscrite au patflmoine culturel de l'humanité.

\ eiiillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus distinguées.

^ t! i N''Aoofoo3^^
^'âwÂoeWI^^
. ()^:S^é^ Signature

^'



^ ̂ job/^M ]

Nom et prénom V{ ff 1^1 { ''tfcyfo. d^»,

Adresse C. ^/ F/U^ 5«J^-/f, T t ̂ -? . ^^5, 5^Jo,
Tei . ^. -K-^f ^. ^ry^6. ^. ?^, <î7«é-, ^. fT, 7î. $^

' A 0 ̂ »f^ 4v*w^r* ^v"

Email p^^K» < v>^^ ff faitàSaïda
/^J^o^i. ( k -^^^

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, ^^1 ^-('clio^. et déclare ma
participation et. mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie , et

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

e ifl/-. ^^^-

9^L/^6c:^^. ^.

Signature

A'^

f A, $



^'jaèfio^

Nom et prénom: T^^^^J^e S'^^X^^' . .
Adresse : G-fe^ £ L <?>O^JJL. :L>(^ L^b ̂ ? d . ^ oJ<5^ .
td:è^.-r<'. éY- 2 S, 6^.

-P)tM<^. fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, Uci^e^ ̂  v->^»/^rdéclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

C(^ ^tî^i

UJL-JJU^SL' (ti ^. ^î- î^'3

. l <-<

Ç:>("V T> ̂>AJi^ ̂ <L -^> 9M-C? (A .

Signature

/^'^



^^S- '.'Mi/^o ^<51

^^ -y '(/^ ^,^?:<^<1

(^ ^h^^ '- ^ p
sjmeirâjs

.

S3snan}33cls9.{ sn|d S3j suouepiiBS ssiu '.inaisuo^ '.oajSî; Z9|im9A

.

^iUBLunq,) sp i3.ini(no suioiuuied nB SÏI.IOSLII vos o^ uosuBqo e| snb .inod

13 k 31J9§[V,| 3p SJIBjndod iuei]3 [B>I » .raissop na usiinos uoiu p uoiiBdfOiued
BLU 3.re[3?p 

i9>yyj-j^}^<^ /^j/^^^V<^ 'JnsisuoiAI'augissnos 9f

3îîui3tunii,[ sp ]3ij3îeuiuii |3.im{n3 suiouiuied ne IBJ np uoiiduosui

OOSSUQ^I 9p aiiaioo n y

^^^ ) ^"rv7^^
uprcsBirej ,^^^ <^^;/ftf 1}e»-u3

^.$ -^-iVij. .ÀC:PL
fyY-^^-zXQ Ç^^ <7^ 7^^ ^0 3SS9.Ipy

.^l.i S. a l/v^^<i lwu:"d )s U'ON

^°g/ç0^^



&..

Nom et prénom

Adresse ., ̂ (^ ^ÂU fi^Ja

i. i oW^ti^âoî

^" ^/°3/^i

3^^

{'.JWM.1

PrflX el- ̂ ^
fait à Saïda ^^^t

Au coin i té de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'hiimanité

Je soussigiié, Moiisieur, ^<\^}u' H^ \ et déclare ma
panicipntion et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie , cl
poiir (ILIC la chanson Rai sait inscrite au patrimoine culturel de l'hLimanilé

Veiiille/. agréer. Monsieur, mes salutations les pliis respectueuses,

6(11 ̂ 'dûLS^S^

^^ & ̂ oij^i?
ô^ Û-T^A Signalure



Nom et prénom

Adresse Ai  //^À^ Ô'I^À Â^éA^

Tel 0}^^^^

/î) lo3/â^\

3^î._

Email-
^ÎA^^L^ êy-vl^fc^A

fait à Saïda

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné. Monsieur, (^Uh ftb^e(h£i^d> et déclare ma

participation et. mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie , et
pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine cuflurcl de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses

^rii ^ î^A6u
^i^A^/^li
b^

Signature

»es,

^ ^



Nom et prénom ? n^C^^flQ <f/f0t^^

Adresse - ^^<^^ ^^
Tel O^U^VSL
Eflwrl . fait. à Saïda

d\An^ fce^l

Mllûâ^ffZ^

" ^

^ 0-^}^ii

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culture! immatériel de l"'humcitiité

Je soussigné, Mcyasreur, ^fcx j^) /&//0<^^ et déclare ma

paiticipalion et mon soutien au dossiei « Rai chant populaire de l'Algérie . el

pour que l;i chanson Rai soil inscrite au patrimoine culturel de !'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respeclueuses.

^i <tf'-^^^"^34-

^M^ Ul^îfMÎ
Atô^ (^itl Signalure

il



.^/<?J/À>?^

363

Nom et prénom ̂  (f^?/) ̂  ̂ 1
Adresse ^ {^-^^^ »('-<-
Tel 0^3^53^
Emaii faità Saïda ̂ /^fXûM

.
d^1~^^^

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsfêur. ff&c^ (^y^ rfeK^^ et déclare ma
participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie , et

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

.. C»Iiit'':^^A -!>
'Mv^^^W^9
^^ ̂  S, gna, u.



Nom el prénom À^I^ÏU f-1^0^
Adresse ? aU W ̂  Â-^: ̂  ^

^b3/^^

36o

Tel ^}3L^^^Î
^h^^&<. /ïAskv.
Email faitàSaïda^^^^

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je sous.sigiié. Mpn-sieur, ^)âAMW HÛMM^[ et déclare ma

participation el mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie . et

pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations !es plus respeclueuses.

cMl^>A)?)Uo6o^
.^

J^i'ttu l ^)Aû^
^.^ SA f A^

Signature



'.. '. -J*'

^-.'

^ ^Ï/o^/âo^. jj

Nom et prénom: fc(?. K£-TO U A\UA<
Adresse: ^^C^&)U& ÎV1^L OM& &È-
tel:è Û^^OZo^^

pi<v<L1^ :^ATre=uR, //

àuG^^oMfÊ. è-.L^A^AC. ^T

B^

fait à Saida, le 24/02/2021

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, f£RKfcTOH^htii<A ̂  déclare ma participation et
mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie », et pour que la
chanson Rai soit inscrite au patrimoine culturel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

^i< i.^^wr^
"^^^ ^fo^

Signature



Nom et })rénom /N\MOtu> ^^04^
Adresse ^ ^^
ici ^3é^f. 3-L35

^ -»l)/°3/A>A|
34^

'^
**»

Eineti

^Kû\l-^t k>ééol^
faitàSaïda ^W

Au coinité de l'Unesco

Insc'-iption du rai au patrimoine cuituo! immatériel de ''huinanilé

Je soussigné. Monsieur, H^^^Odi ^//h0u^ et déclare ma

participation et mon soutien au dossier « Rai cliant populaire de l'Algérie , el

pour que la chanson Rai soit inscrile au patrimoine culturel de l'humaiiilé.

Veuilte/. agréer. Monsieur, mes satulations tes plus respectueuses.

^l'^^û^^^

Mi^ J ̂ -91 o^^
-6(^^ ^f^h/A Signature

1^ .



y. . , ^-'- '-^î^

- ^ê^LU

|^^jûâ|^-M| ..
-j t.

^ot
-.i:^. -»J Saïda le 12/03/2021

A Monsieur le Directeur du C N RPAH

Objet : pétition des citoyens de Saïda pour le classement du Raï à l'Unesco

Monsieur le Directeur

Je suis citoyen de Saïda, foyer d'émergence du Raï qui est toujours présent

dans nos vies, dans nos mariages, nos fêtes de familles et entre amis. C'est la

musique que j ' aime et qui me parie. J ' apporte mon soutien en qualité de membre

de la société civile, pour le classement de l'élément " Raï : chant populaire de

l'Algérie " sur la liste représentative du patrimoine culturel immatériel de

l'humanité.

Veuillez agréer Monsieur le Directeur l'expression de ma parfaite

considération.

P.J / Tableau réunissant 32 signataires.



Nom

ALLAOUI

Prénom Adresse

HAMIDA Rue fillali AEK saida

Email / Tel

07 77 17 58 25

Emargement

BAKHTI LAKHDAR SAIDA bakhtilakfadar@yahoo. fr

KIRED FATIHA Cité boukhers N 495 saida Fatihakiredl981@gmai1. com

MOULAI FATMA Daoudi moussa B/4 Saida 07 76 47 04 66

SIYOUCEF BENOUR
Rue colon l amirouche

Saida
sibenamem ail.com

06 61 85 99 56

BELLAH ANISSA 7 Ave Ahmed Medaghri
Saida Bellahanissal 982@gmail. com



KHALDOUN MOHAMED Cité firères szddik ilôt 22

  

09 saida
07 98 88 62 57

MENIA ZAKIA CitéAADLBloc09 7
saida ,77

RAAHMOUNI ABDELRRAHMAN Cité 60 am el hjar saida 0790064778

MALEK HADJ Cité salem 02 saida 07 94 5 27 35

BENFTIMA MEfflEDDINE Cité el boudj 220 saida 07 78 84 60 93

^

ff

\

BOKALI ABDELKADER Cité srido gacem SAIDA 0697375448



MEDDAH KARIMA 14 allel medaghri saida

BOUMAZA SABAH
CitésidshikhblocLN19

saida
06 65 01 69 18 ^w

CfflKH FATMA Cité 1200 logements saida 07 79 07 10 06

MEZIANE HAYAT Cité aoine djllal FI 4  09
saida

07 80 39 18 44
^

HAMDAOUI YAMINA

ATTOU

Citésalem02BK 01
saida

07 71 98 26 09

FAIZA Citesidechikh 31 saida f. faiza39 ahoo. ca ^



GHRffiI MOKHTARIA Cité sidi gacem Saida 07 92 97 27 10 <:"!

KHELLAF YAMINA Citésidigacem 169
Saida

06 62 65 34 16

BENYAfflA SABffîA SAIDA Sahbaben ahia20 ail.com

CHERGUI MOHAMED SAIDA Cher '123 live. fi-

MEHDAOUI ABDELKHADEM 08 cité Alla latifa Saida Mehdaouiabdelkhadem@gmail. com

BELHACHEMI ABDELKADER Cité Merzougabdelkader
saida

06 70 20 99 20

HAMADA Cité 1000 log bloc FI l
saida

07 74 73 83 13

AGAIDA FATMA Cité boukhors saida 06 74 81 21 65



MAHFOUDI BAHRIA Cité el feth bloc 16 A  7
Saida mannemarine@gmail. com

KHALFALLAH TOURKIA Cité 120 logements  36
Saida

07 96 25 00 85

KHALFALLAH FATIHA
Cité el badr C23  02

SAIDA
07 71 49 91 27

MEZOUAR MOKHTAR SAIDA mazouarmokhtar ail.com

MEDDAH KARIMA SAIDA 07 79 22 86 87

LOGBI KHALIFA SAIDA 07 78 52 49 58
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No,n De L..socia.,o,, ̂  ^ ̂  , ̂ ^ ̂  ̂  ̂ ^
'rta^^e. M'^A^. AR>A<

Adresse: tRr^AULd^ A-^^<^^ <^^^>Vf^'
Tel: O^-VÎ^Z/M Email:

Oran Le : j^f^ Lk

^ ^/^^
» ,~7

30

Au Comité De L'L^ESCO

Objet : Inscription Du Rai Au Patrimoine De L'humanité

Je Soussigné ; ^S^ <2.^^<^Jflv- c£FAgissant En Qudité De :

^ï^r^ ^JJ^^^W-ûa ûB^Ç H^ Déclare Soutenir Le
Dossier P.ai, Chanson Populaire De L'ouest Algérien Pour Qu'il Soit Inscrit
Comme Patrimoine Culturel De L'huiTianité.

Veuillez Agréer Monsieur Mes salutations Les Plus Distinguées.

L'intéressé

[\^ç cyio^/m^î yon-^P
,^_^
^s\

./, ^ ̂  \ -, ̂ ^^.^
^1ï^^^

'^^^
'".'CT^O^

ABACPP yt



^FFAUb' 6^0- ̂ ^ '/ou(-fcT-
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ppUile. cA-oa. A^.

^ co^^ û.- L'ON^^-

^À^h /ora<p &^ï ^ /l^^ pt{ki\w^S^ t1 ^ ̂ tt'u^.

^. ^^^-^t^^
^ nu<e ̂ ^^rp^^^J

^ t^lT. ̂ £^&: ^"
^^^lî^^:^ôpp^-
^ ̂ /77^ /^^-^^ / -C/-- - ^ < ^ '^ ̂  ^ ^ .^
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-. ^^ tTcffy^ ^ .^àôï t/ ̂  ^u'^^ ̂ ^^^7^i^.
SC^, -^ WT^a^ ̂ -^^^
pffffZ^e, ée'ï&i . sr,Tt^^ w"'"''fîwtïMWM
^(JM^ ̂  C/h^^û^^

^ y£l^ f^e- o^'W^/h'^'^
^^u/ul-^^f^ Cf^tÊnU.

^i (-frR^Î^ fe^-M^îL HM ̂o^-^^
<$. .t. ^ : ffl°^/^^^^u/l( '
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sasngansTQ snid saq suoi^înps sapM jnsisuo^ ̂?.ï§V z3l!1En8A
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Bel Horizon

Associations culturelle pour la sauvegarde du patrimoine historique et naturel Oran

04, rue Latreche Mohamed, Miramar, Oran, 31000

Oranbelhorizon ahoo.fr +213 6612107 14

bo4

A onsieur le Directeur du C RPAH
N

3 Rue Franklin Roosevelt, Alger

Objet : A/S inscription du Raï

Nous soussignés, Metair Kouider, Président fondateur de l'association culturelle Bel
Horizon, et ancien membre du comité d'organisation du festival du raï d'Oran (1994-2001),
vient par cette lettre soutenir l'initiative d'inscription de la musique et chanson Raï, sur la liste
du patrimoine immatériel de l'UNESCO. Nous nous proposons de soutenir sur le terrain cette
proposition en ouvrant à la sauvegarde de cette musique par nos activités, nos écrits et le
renforcement de nos partenariats avec les pouvoirs publics locaux pour toutes actions en
faveur de la culture et des musiques et chants populaires. Notre association qui a formé des
jeunes en médiation du patrimoine, est disposée à agir encore plus par l'organisation de
multiples activités liées à la promotion du livre, de l'art de la rue et des musiques locales
sous le thème du Vivre ensemble et la mixité et cohésion sociale comme nous ('avons

toujours fait par le passé.

Veuillez croire Monsieur te Directeur, à notre parfaite considération.

P/Bel Horizon, Kouider METAIR

s^
^^^

^

SEL



A Monsieur le Directeur du CNRPAH

3 RueFranklin Roosevelt, Alger

Objet : lns<yipte»n du Raï

tfail!onnaisMweaÏes sonorités du raî'dés mon enfance-Habitant d^ des cités populaires,
fïî'^'". ""*-?? " "" mar"iesqul-ttw- o <'*^I«'«»T l«^^1^7m'^te.
^rèsmidiétaitconsacrê aux femmes avec les {né"arrabtes groupes de «e meddahattes»"fo^ér
généÏmentde3 °" 4 feml"esavec une instrumentation basique :tambourtn~6uellaletvfolor
Après les louanges au prophète, les meddahattes se lâchent et chantent pête-mêie des' '
î. anso-Tettes'ythmés provocant danses effrénées de femmes Ponctuées par des dïdicaces

. encourageant danseuses etyou-you.

ï.. s^e ap?. te_dmet'est consacrée aux hommes tout â8e conf°"d". ̂  première partie c'est
plutôtdelamusique duterroir'du melhoun'et du wahrani. sources trad7ttonne;tesd'u"^Q^nd tes
.

Tw!ommencent à s'éc"pser et ne restent ̂ e les Plusi^^ 'eber^animateuTd^0"
cérémonie, dit à haute voix : kheddar ! Une injonction à ('adresse de l'orchestre'etaul chanteuur de

L^erauvertB;donnant ent'udq"^rteyn<<feuvert)> pour basculer au raî et accélérer te
Ï^e. :^;a8eduwahraniauraî^feitallé8rements^"he"rt, ~mêmes^^^^
s^asshniteà un froubte fête, puisqu'il impose une fébrilité toute juvénite qui relanceTa^rée". ""'
^^^^^^:lm^. ^'}^st^^o^^~le'^s;^'«-
^^v^^!^^p^^'émo"'°se''ém*m^ln'l;tt»^^^
^de^utro{smarfages !"même temps' °"assiste en <( <ive s à "" ïritoblefe"stivZ'pro^
.̂
l^S^"KÏtes*?M'bdrtronfe^^te<7a»^'et'"^

^'l^^;^r^w^w^^cwme~w'e^'^<^'^''u
^^qe^lXlm^;!.ÏmMm^'WTqw7aram°:m;"^-to
S^ÎT!. utours_pourdonnerce rythme t'ui^'t 'a fêt^la saHeq7s'en^mï^1
S^lte^t^ratTmmredewJ°urehmu^'u;te^W^'. ^me
^fo^aHdan"erte?^ys'teraTert^rçuparles^eu^^^^^
^.^^mhM^W''wwà:'!:^::::^^^'^^t
^^.qu'*L"-ylmm"Mtuded^uno*^uraraî^'"^'^
^.ro^lT?^s^weM^TOU'estlrttKt°Ï'^"Su7unTu^5|e
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lT. ^eJS8eTnle ^faveurdelacultureaum^^^

nm^e d, »»^ed. r*lgérie fortin, ̂déeparhpo^uK.Ï'a^n^'^ZT



^^=^^^=^^^^rsï^-
Ceft<tp8railteu»suneeTOurdê~dé^7u7feZwemB.medéb^

te retour de ce festival erreur dé déplacer un festtval pareil vers une autre vilte. Etrespère vlwment
*^«o^^»»^^^^^^^^. r.«mu«,.^7^
Oran, (e2â/03/2l

MMI'XW '-'^»*^»^^»»^^^^^^^
^.O»^^ °-"^1". »«1.^. 0,.^^^,

Pérenniser.
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Traduction de la liste des signatures des auteurs, artistes, et professionnels du secteur artistique,
adhérant à l'office national des droits d'auteur et des droits voisins 0 N D A

 

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

Nom et Prénom / Pseudonyme

BEN FATMA MOHAMED

ZAMOUM AHMED BENBELLA

GUERGOUR IDRISSI

TOUKALI SID AHMED

ZIANE MOHAMED

ADAR MOHAMED

ZAAF SOFIANE

KADOUR BRAHIM ZAKARIA

BRAHIMI BENAMER

RAHAL EL DJILALI

KERFAH SAID

CHERIT HOCINE

DJEMLAB OUAHIBA

BEN ATTIA BENAISSA

AZZOUZ INAS

HAIDAS MOHAMED BENYAMINA

DENDEN BRAHIM

BOUDERBALA HOUARI

BENCHAA BAKHTA

MEDDAH HOUARI

SELOUTI KAMEL

BOUZIANE SADEK

ZENASLI ABDELKADER

Qualité / Profession

Interprète

Interprète

auteur, écrivain, réalisateur

Interprète

Auteur, Interprète, compositeur

Acteur théâtre, dramaturge

Interprète

Auteur réalisateur

Auteur, Interprète

Auteur, compositeur, producteur

Chanteur, parolier

Compositeur, arrangeur, musicien

Interprète, écrivaine, compositrice

chanteur

Chanteuse

Acteur, dramaturge

Acteur, auteur

Chanteur

Actrice, dramaturge

Chanteur, auteur, compositeur

Auteur, compositeur, producteur

Auteur, compositeur, poète . < <îT(3<r^^
,
^,

Acteur, musicien /

'i^^'t>
's<u<^ttr\1"'



Traduction de la liste des signatures des auteurs, artistes, et professionnels du secteur artistique,
adhérant à l'office national des droits d'auteur et des droits voisins 0 N D A

24

25

26

27

28

29

30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

4l

42

43

44

45

46

47

SAHRARI BELLABES

AHZEDJ MOKHTAR

SAHRARI ANBEDERAHIM

SOLTANI MOKHTAR

CHEMINE ABDELHAMID

KORBALI ABDELAZIZ

BOUABDELLAH MILA

GHOUTt MUSTAPHA

BENCHENANE MOHAMED

BENKHAOUADADJELDt

AOUIMER NEJDA

ZAOUI LAKHDAR

ZAATOUTSOFIANE

CHAMKHI ABDELKARIM

BENYETTOUABDELAZIZ

BENZOUAK ABDELKADER

BENNAOUM LAHOUARI

HADDIHAMID

BOURBI MALEK

CHEKAL BOUAZA

HAZIL BENAICHA

SOLTANI AMINE

LELOU MORAD

FORKANE NORIA

Chanteur

Musicien

Musicien

Musicien

Comédien

Auteur, compositeur

Auteur, compositeur

Auteur, chanteur

Auteur, chanteur

Musicien, chanteur

Chanteur

Chanteur

Chanteur

Chanteur

Auteur, compositeur

Auteur compositeur

Chanteur

Comédien

Auteur, compositeur, chanteur

Chanteur

Auteur, compositeur

Auteur

Auteur, interprète

Auteure, interprète

<. ^«^K»^
' ^ /.. 1̂<
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72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

SOUFIANE NAOUI

KARTI SIDOU

BELHADJ MOHAMED

BENDIDAABDENOUR

SNOUBER ABDELMADJID

KENACHA LILA

DOUAIDI FATHI WAHID

BELARBI YAHIA

KHEDIM LAHOUARI EL MAHBOUB

SOUA6 MOKHTAR

BABA HOUARI

ABDELLAH AHMED

KAZOULSMAIL

GHALI ABDELWAHAB

BENYATTOU FFTHI

GOUAICH LARBI

GHARBI BENOUDA

Bassiste

Interprète

Interprète

Bassiste

Pianiste

Auteure, compositrice

Auteur, artiste

Auteur, compositeur, musicien

Auteur, chanteur

Auteur, compositeur

Auteur, compositeur, chanteur

Acteur, scénariste

Chanteur, musicien

Musicien, chanteur

Musicien

Musicien
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Auteurs, artistes et professionnels du secteur artistique de la Wilaya d'Oran \ '^ .°fvQ^
^\^-^ "^

' '^-~5y .^-^^ ..

s<^".^^^'v. .
A Monsieur le Directeur du Centre Nation'âl-de / ",

Recherches Préhistoriques, Anthropologiques et
Historiques

Objet ; Annonce de soutien pur l'inscription du style lyrique du Rai
Sur la liste du patrimoine immatériel de l'humanité.

Monsieur le Directeur,

Considérant que ('UNESCO est le parrain des droits culturels des peuples dans le
monde, en particulier sur le plan de protection du patrimoine populaires et des arts de spectacle
et o'es expressions orales, en tant que patrimoine immatériel universel.

Vu les particularités du genre artistique et musical (le) Rai en tant que moyen
d'expression poputaire algérien, notamment à travers l'usage distinctifdu langage familier et te
dialecte algérien (de 1-Oranais) comme mode ancestral de communication du contenu artistique
et culturel des ouvres de 1-esprit de nombreux littéraires et poètes qui incarne des figures
illustres du genre poétique du Melhoune et de la chanson Bédouine, aux thèmes" très
diversifiés en lien avec la vie quotidienne des algériens (poMtique. sociétate, familial et
sentimental) dès le XVIIIe siècle. dont Cheikh Hamada, Cheikh Abdelkader Khaldi, Cheikh Al-
Madani, Cheikh Bon Smir, Cheikh Zerouilo, Cheikh AI.Mamashi, Cheikh Benzarga
Molla mmed< et.TS; 

!'ére contemporain ; cheikha AI-RI^'> Cheikh Boutaiba, Cheikh Boufeldja
etCheb Kliafed (Roi du Raf), Oheb Hasni (le Rai de la chanson sentimentale), Cheb Nasro (le
Prince), le groupe Rayna Rai, Cheb Mohammed Lamine, Cheb Akil. Cheb Khalas al.Annabi^
de nombreux autres auteurs et interprètes qui ont excellé avec la chanson et le style du Rai au
niveau international.

Nous, auteurs, artistes et professionnels du secteur artistique, adhérents à l'office
national des droits d-auteur et des droits voisins ONDA . avons rhonneur d-exprimer no^e
s°"tonè'''"sc"p"°"du Ral'en tant que palrim°lne culturel du PeuPte algériens, su, la'llstedu
ir6^' immaté"el de l'humanité de ''or8anisation pour ''éduca"°n'la sclence'^°u

PJ : listes des signatures
Oran, le 14 mars 2021
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WBtioi Oltt miA'SidiBel
^ A^fo}/^^

LtM

Fait à sidi bel Abbés le 17 02 2021

Au comité de l'UNESCO
Inscription de la chanson Rai au patrimoine culturel de l'humanité

Je soussigné, président de t'association "NOUR MEKERRA" de Sidi-Bel-

Abbés Monsieur : Mohamed KAMBOUZ /déclare notre soutien et notre

participation au dossier RAI pour son inscription au patrimoine culturel
immatériel de l'humanité à l'UNESCO. Nous sollicitons la comité de ('Unesco de

répondre à cette demande et inscrire ce chant populaire le Rai dans le
patrimoine de ('humanité.

Veuillez agréer. Monsieur, nos salutations les plus distinguées.

le président

^ww^
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.

^^^ .. !:. misRK&v^-^
^. ' . ;.4^^ | ^^. (^t

-<!'^~'»t'-
Irf^ *

^^ ^

kambouzmohamed75@gmail. com " 0552562392 ou 0659843451
ll, rue HALLAM TAHAR Sidi-Bel-Abbès 22000



Nom et prénom: KAMBOUZ MOHAMMED
Adresse :ll, rue HALLAM TAHAR " Sidi-Bel-Abbès 22000
tél/email: kambouzmohamed75@gmail.com
Profession: auteur, compositeur, et interprète
Age:62ans
Nom d'artiste: Mohamed el-Abassi
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fait à sid< bel Abbés le 17 02 2021

Au comité de l'UNESCO

Inscription de la chanson Rai au patrimoine culturel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur Mohamed KAMBOUZ , déclare mon soutien et

ma participation au dossier RAI pour son inscription au patrimoine culturel

immatériel de l'humanité à l'UNESCO. Nous sollicitons la comité de l'Unesco de

répondre à cette demande et inscrire ce chant populaire le Rai dans le

patrimoine e l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, nos salutations les plus distinguées.
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République Algérienne démocratique et populaire

Ministère de la culture et des arts

Commissariat du festival culturel national du Rai

^IO&IÀA

î>°ï0

Nom et prénom : Bousmaha Mohamed

Adresse : boulevard la Maacta

Tel :0551044887

Email :bousmahamusic@gmail. com

fait à Sidi Bel Abbas, le

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Je soussigné, Monsieur, Bousmaha Mohamed, commissaire du festival

culturel national du rai et déclare ma participation et mon soutien au dossier

« Rai chant populaire de l'Algérie ».

Je vous sollicite, Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine
culturel immatériel de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

.Signature
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'T Sidi Bel Abbés 17/03/2021

A Monsieur le Directeur du C N RPAH

(J bj et : pétition des citoyens de Sidi Bel Abbas pour le classement du Rai à

l'Unesco

Monsieur le Directeur

Je suis citoyen de Sidi Bel Abbas, ou le raï est un des éléments majeurs du

patrimoine culturel immatériel. Le raï est toujours présent dans nos vies, dans

nos mariages, et dans nos fêtes de famille et entre amis. C'est la musique que

j'aime et qui me parle. J'apporte mon soutien en qualité de membre de la société

civile, pour le classement de l'élément " Rai : chant populaire de l'Algérie " sur

la liste représentative du patrimoine culturel immatériel de l'humanité.

Veuillez agréer Monsieur le Directeur l'expression de ma parfaite

considération.

PJ / tableau réunissant l l signataires.



Nom Prénom

KHELLOUFI FATmA

Profession
Adresse

Sidi Bel Abbas

Email / Tel Emargement

0
^

BERRANI fflCHEM 06 me manssour said SBA BerranibzrraniôO mail.com

RIDHA BOUZroi PROFESSEUR

SANA AHMED
PROFESSEUR

Cité habbeï bordj
bounaama Tissemselt

Sal 70685 mail. com

MEBSOUT MOHAMED
ECONOME

Bp 259 ben smara ghardaia mebsout ail.com

y

HACENE MOHAAOD EL AMINE Artiste peintre A SB Sidi Bel Abbas



MAHMOUDI FOUZIA SBA

OUAFI HOUDA

KARE^OUZ ABDELHAKIM

CHADOU NAGERA BffiLIOTHCAmE

ABED WALID

SBA

SBA

SBA

48 UBED GALEN walidubed@gmail. com
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Association ; fi^^Sli. 
Président; ^^'^ ^LL^i..
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obieî: Inscription de la chanson Rai du patrimoine cuJiurcl
immatériel de l'UNESCO.

^ Dans le cadre de la convention du 17 octobre 2003 sur Je
patrimoine culturel immatériel, je déclare que je soutiens et'je
participe en toute liberté à l'élaboration du dossier visant à'
^cîtio"del?chanso"Rai sur la "ste représentatiwdu Datrimoir
culturel immatériel comme patrimoine de i'humanîtï
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AU COMITÉ DE L'UNESCO

INSCRIPTION DU RAI AU PATRUIOINE CULTUREL

IMMATÉRIEL DE L'HUMANITÉ

Je soussigné, Monsieur MEKKAOUI Jiammed El aminé directeur de la maison de la

Culture et déclare ma participaUon et mon soutien au dossier * Rai chant populaire de ('Algérie *

. Je vous sollicite. Monsieur, pour que ta chanson Raî soit inscrite au patrimoine culturel de

L'humanlté.

Veuillez agréer onsieur, Mes &alutation les plus respectueuses.

LEDI . T£UR

^. ^
^-^^

EMAIL :n,alsonculture, at@yahoo.fr



Nom et prénom Ç? éi- ̂  ^ÎO^Â
Adresse

Tel

Email

- n^ic^ ff^p^)
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^fo&l^t-L
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fait à Ain Temouchent, le i3(ff^ /

Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au palriniome culturel immatériel de l'humanité

lare maJe soussigr^é, Monsieur, b Et W rï^ M ̂  SS^u^déclare l
pancipation et mon soutien » dossier «Rai chant populaire de l'AIgéric ». Je
vous soUicite, Monsieur, pour que la ch».on Rai soit inscrite au patrimoine '
culturel de l'hujnanité.

Veuillez agréer, Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

I-
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Nometprénom fJOU^^OM M ^S>Î>£L ̂ ^î> -^
Adresse C i-Té 3% L-^T5. ^ Air» TE n^O UCrt e ^'^

fait à Ain Temouchent, le ^ J
Te!

Email

3<t<h./L^O .
Au comité de l'Unesco

Inscription du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanitè

Je soussigné, Monsieur, ̂ 0^>T>^Û^M A^<^1QS[ déclare ma
participation et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie ». Je
vous sollicite, Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrimoine

culture] de l'huinanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature

^
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Nometpîinom S<^^  ^ a£^^(

Adw^e ^O^M ^<?w"

Ici ̂ (.. tf. faï ^-fâ

Pmail 5a^^c^^ ^ ^ . ^ ^,
l
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Aï/oZ/âoAi!
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fait à Ain Temouchent, le ,

Au comité de l'Unesco

Insmpîion du rai au patrimoine cultwel in-unatériel de l'humanité

le M)ussigi^ Monsieur. 5<u^ irîo-^ê^' el déclare ma
panicipattwi et mon soutien au dossier « Rai chant populaire de l'Algérie ». Je
um. ̂tli^ite. Monsieur, poiir que la chansott Rai soit inscrite au patrimoine
cvliuwldtfl'hvinanitc.

Veuiil^ .agréer, Monsieur, mes salutations les plus :respectueuses.

Signature

/t



Nom et prénoni \)^ L- j

Adresse

Tel ̂ G. . JA. 1>3.

Eiîiail

^)
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À^oâ(Àa^i

(A^o

&3in fait à Ain Temouchent, le /f ?

Au comité de l'Unesco

Inscripdon du rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

^esou, rig,.é. Monsieur, ^.^ ^^, <^ et déclare ma
participation et mon soutien au dossier « Rai chmt populaire de l-AIgérie ». Je
vous sollicite. Monsieur, pour que la chanson Rai soit inscrite au patrim oine
culturel de l'huinanité.

Veuillez agréer. Monsieur, mes salutations les plus respectueuses.

Signature
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Nometprénom: O^bùAV^ So.cx^^
Adresse : S 6> 4

Tel:

Email .

Fait, àSidi Bel Abbas, le 23/02/2021

Au directeur du centre national de recherches préhistoriques, anthropologiques

et historiques

je suis de Sidi Bel Abbas et j'ai grandi avec la chanson Rai, avec chebs
Hasni, Khaled, Mami, Raina Rai , Zergui et Rimitti et bien d'autres chebs et
chebas.Le rai était et il est toujours présent dans nos vie , dans nos mariages, nos
fêtes en famille et entre amis et dans nos rituels comme la circoncision. Le rai a

marqué mon enfance et ma jeunesse Je le trouve plus proche et plus sensible à mes
préoccupations de la vie quotidienne, mes amours, mes problèmes sociaux et
d'autres. C'est la musique que j'aime et qui me parle et surtout parle de moi, de ma
société et de ma culture. Pour tout ça je vous sollicite, Monsieur, de faire le
nécessaire pour que la chanson rai soit inscrite au patriinoine culturel de
l'humanité

Je vous prie d'agréer, Monsieur, mes respectueuses salutations.

Signature

p-



Nom prénom : /^i v^.^ e -^e ^

Ad resse : 5\ (^ ^ ./ f ^^'^

Tel/email :

Profession: ^th's^

/^Ot

Mfoâf^^i : .
<

^<

Fait a sidi bel abbés le:

Au comité de l'UNESCO

inscription du Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Le Rai étais toujours présent dans ma vie, j'ai grandi avec les chansons
de cheb khaled, hasni, mami, raina rai, et d'autres cheb et chebats.

Le rai étais présent dans nos cérémonies de mariage, circoncisions, et
dans notre ville sidi bel abbés a l'occasion du festival du rai et d'autre
manifestations culturelles.

Je vous souhaite de bien vouloir inscrire le rai comme patrimoine
culturel immatériel de l'humanité.

L'intéresse
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A Monsieur le Directeur du CNRPAH

3 RueFranklin Roosevelt, Alger
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Objet : Inscription du Raï

Je fais connaissance avec les sonorités du raï, dés mon enfance. Habitant dans des cités populaires,
j'assistais sans être « invité » aux mariages qui, tous, se déroutaient sur les terrasses des immeubles.
L'après midi était consacré aux femmes avec les inénarrables groupes de « meddahattes » formés
généralement de 3 ou 4 femmes avec une instrumentation basique :tambourin, Guellal et violon.
Après les louanges au prophète, les meddahattes se lâchent et chantent pêle-mêle des
chansonnettes rythmés provocant danses effrénées de femmes ponctuées par des dédicaces
félicitant les nouveaux mariés encourageant danseuses et you-you.

La soirée après le dîner, est consacrée aux hommes tout âge confondu. La première partie c'est
plutôt de la musique du terroir, du methoun, et du wahrani, sources traditionnelles du raï. Quand tes
« vieux » commencent à s'édipser et ne restent que les plus jeunes, le berrah, animateur de la
cérémonie, dit à haute voix : kheddar ! Une injonction à l'adresse de l'orchestre et au chanteur de
« passer au vert », donnant en quelque sorte yn « feu vert » pour basculer au raï et accélérer le
rythme . Le passage du wahrani au rai, se fait allègrement sans heurt, même si l'tntrusion du rai,
s'assimile à un trouble fête, puisqu'il impose une fébrilité toute juvénile qui relance la soirée.
L'ambiance devient plus fébrile, la musique plus rythmée et les paroles osées. Les jeunes se lâchent.
Toute la cité participe à ('ambiance puisque la cérémonie se déroule en plein air et on imagine quand
il y a deux ou trois mariages en même temps, on assiste en « live » à un véritable festival improvisé.
Plus tard, avec l'avènement des salles de fêtes, la cérémonie n'est ouverte qu'aux Invités et amis. Le
« désordre populaire » des terrasses fait place un rituel réglé comme une horloge. Néanmoins.
même quand il s'agit de mariages plutôt conservateurs, avec musique « savante » mais tard dans la
soirée le raï s'invite toujours pour donner ce rythme qui fait la fête ; la salle qui s'endormalt se
réveille avec les mix du DJ. Le raï reste encore de nos Jours la musique des fêtes populaires. Comme
le foot bail dans certains pays, le raïest perçu par les jeunes des milieux populaires, surtout ceux et
celles en rupture de scolarité, comme un moyen de se faire une situation dans le milieu artistique
Dans chaque quanier il y a une multitude de jeunes chanteurs rai qui animent des soirées de toutes
sortes : mariages, anniversaires, succès aux examens. Tout est prétexte à la fête. Sur un autre plan, le
raï a^eu aussi ses martyrs durant la décennie noire. Hasni, jeune chanteur de 26 ans, a payé de sa vie
en 1994 son engagement en faveur de la culture au moment où le terrorisme battait son plein.
Beaucoup d'artistes s'exilèont, remplacés tout de suite par des jeunes loups qui vivotaient à l'ombre
des artistes confirmés. Ils comblèrent le vide laissé par leurs aines avec plus d'audace, comme Cheb'
El Hendi, qui défia avec succès un public remontée contre lui par les conservateurs de la'villede'
Medea, réputée rigoriste, qui n'appréciaient pas le voir venir chanter ses « grlvofserles» dans'un
stade bondé. C'était en 1995 une année après l'assassinat de Hasni. Cheb EfHendi nous racontaavec

fierté'romment "_accrocha à se!i chansons des milliers déjeunes qui lui étaient hostiles quelques"
i"sta"ts_plus tôt Durant ses périodes difficiles'le raï e" Particulier joua un rôle de rempa'rt'contre la
terreur ambiante dans tout le pays. Et je garde comme souvenir le festival du raïde l'année 1998."
battra tous les records d'audience et de participation et qui a contribué fortement'à'améliore'r''"' *
l'Image de marque de l'Atgérie fortement dégradée par la poursuite des attentats meurtriers"
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MetaIrKoulder,]
Horizon.

Auteur du beau livre . Oran la mémoire » avec le texte . 0^. berceau du Raî», 2004.



Mr Jegham Wae!
Artiste musicien

Tunisie/France

+33 766484473
waelghoula@gmail. com
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Paris, le 28/02/2021

A Monsieur le directeur du centre de recherche

préhistorique anthropologique et historique ,

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur.

Je suis musicien et dj tunisien basé à Paris. J'ai créé un projet musical qui s'appelle
« Ghoufa ». ce projet est basé sur l'échantillonnage « sampling » d'anciens vinyles issus de
l'Afrique du Nord.
Mon travail consiste à chercher les disques et les vieilles bandes sonores partout en Tunisie,
en Algérie et au Maroc pour en extraire des parties afin de créer ma propre musique.

J'ai sorti mon premier album « Hlib el Ghoula » en Novembre 2016. Ce dernier est influencé
par la musique Raï.

Le Raï fait partie indirectement de la culture tunisienne, dans les année 1980 et 1990, les
cassette importées d'Algérie ont envahi toute la Tunisie. On entendait du Raï presque dans
tous les commerces.

D'abord, je soutiens le Rai parce qu'en tant que musicien, je trouve ce genre très riche
musicalement et inspirant, De ce fait, il mérite un statut à part entière. Ensuite ce style m'a
beaucoup accompagné dans mon adolescence et enfin je souhaite un jour grâce à mon
soutien, assister à un concert ou festival dédié à ce genre.

Le Raï est une musique qui ne cesse d'évoluer et de se mettre au goût du jour, que ce soit
avec l'introduction d'instruments électroniques ou bien grâce à son métissage avec d'autres
cultures musicales. Ce genre est pour moi, synonyme du mot 'liberté' car les paroles de
chansons Raï n'ont jamais suivi aucune école ni aucune règles. C'est un art brut et c'est ce
qui fait toute sa beauté.

Le Raï est toujours présent dans le quotidien des tunisiens, On trouve même des mélodies et
des paroles chantées et reprit dans les stades de foot par les supporters tunisiens.



Mon projet musical Ghoula repose sur te rayonnement de l'identité nord-africaine et la
modernisation du folklore du Maghreb, Forcément, l'empreinte raï est toujours présente dans
mes productions musicales. D'ailleurs, je prépare un second album dans lequel, j'ai
échantillonné un morceau de l'artiste algérien Boutaïba Sghir. L'objectif de ce travail est de
mettre en avant les artistes algériens qui m'inspirent et qui pour certains, sont tombés dans
l'oubli.

Le Raï existe en Algérie depuis toujours et suite à son inscription je souhaiterai que tes artistes
du Raï algérien puissent se produire sur scène, partout dans le monde. Et avec un peu de
chance, j'assisterai un jour à un festival uniquement dédié à cette musique.
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Mr rouan Ali chérit
Écrivain
VILLE/Oran
Mail chrjf_rouart@yahoo.fr
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oran, le 02 mars 2021

A Monsieur le directeur du centre de recherche
préhistorique anthropologique et historique.

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur,

i-JlaLdf-°?^r!le î?i\g. ®nre musical très apprécié au Maghreb plus précisément en Algérie,
depuisl®s anné®s 80 à travers les chanteurs comme khaTed et te'saxophonïste"betiemoou et
d'autres chanteurs comme remitti bien avant qui était la pionnière de ce genre pour moi'.

^Je soutien son tnscription comme patrimoine de l'humanité parce qu'il a conquis le monde
entier et a dépassé les frontières de l'Atgérie pour s'instalier aiileurs partout "dan's'ies'pays de
la diaspora,

J'écoute le rai chaque fois que j'ai envie de me défouler, pour s'évader du marasme
quotidien que nous vivons, sa musique évoque en moi la musique de chez nous. notre
patrimoine, notre culture et notre histoire.

JL.Seralt_important pour lrtoi dl inscrir®.t® rai comme patrimoine de t'humanité pour
??s-e.ryfLC®.g@nl"e d? music qui est. Pour moi universei, aussi pour l'ensemblecle'saigérïens
pour préserver ses rythmes ces constructions de poèmes chantés sa vivacité et son ambiance
et son ambiance festive.

.

La, _décision de. son tns(;riPtion évoque en moi pure fierté ainsi que pour mes
compatriotes, ma modeste contribution me fait sentir responsable et fiers comme actif dans le
monde littéraire et associatif, moi le simple écrivain qui a su accompagner tes ieunes'Darotie
et jeune interprètes de fa musique et la chanson Rai.

Signature /
ROUAN AL! CHERIF ECRIVAIN,



k»**J^*

fr&M .. ^^JU)

Elias Lecocq
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75020 Paris
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A Monsieur le directeur du centre de recherche
préhistorique anthropologique et historique,

Paris, le 22/02/2021

Soutien à l'inscription du Raï comme patrimoine culturel immatériel de ('humanité

Monsieur le directeur,

Je vous écris ce courrier au nom de l'Association lilloise Cultur'all pour soutenir le dossier d'inscription
du Raï au patrimoine Culturel immatériel de l'humanité. Notre association porte effet un intérêt tout
particulier pour ce style musical. Nous avons ainsi organisé un festival dédié au Raï en février 2020 à
la Maison Folie Wazemmes de Lille dont voici quelques illustrations

Un public divers de près de 800 personnes sur 2 jours à fa Maison Folle Wazemmes île Lille

Samedi 29 février 2020

Conférence de Hadj Milianl sur l'histoire du rm

Bal Ra! avec Raina Raï, Cheb Gero et Esraa Wardo

Dimanche 1e' mars 2020

Masterctass de danse d'Esraa Warda

Concert de Majid Life Band
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Nous soutenons ce dossier dans la mesure où II pourra contribuer à mieux préserver l'héritage (et
t'archivage) de la diversité des expressions du Raï ; et en particulier le patrimoine des medahates et le
rôle des femmes dans l'éclosion de ce style de musique à la renommée désormais internationale.

Elias Lecocq, pour l'Association Cultur'all
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A Monsieur le directeur du centre de recherche
préhistorique anUiropologique et historique

Objet : Soutien à l'inscription du Rai omme patrimoine culturel immatériel
de l'humanité.

ttflonsieur le directeur,

La musique Raï est àepw3 toujours pour moi, d'un envoûtement
inexplicable.
De par mes influences Jazz et classique, rien ne me liait à priori à otte
musique et pourtant dans les années 80, je me suis plongé corps et âms
dans la sphère Raï.
En 1988, nous sortions avecCheb Khaled ï'aVoum KUTCHE qui a
marqué, jusqu'à aujourd'hui, l'histoire du Raï.

Cette musique a su donner la voix au peuple algérien et rallier les
foules. De Cheb Khaled, à Cheb Hasni, en passant par Cheikha Remitti, le
Ra? a donné la voix aux émotions du peuple algérien; a abordé des sujets
soumis à la pudeur dans la société, comme t'amour.

Néanmoins, son étude et la perpétuation de sa tradition restent
pauwes à mon sens.
C'est pourquoi, je viens aujourd'hui par la présente soutenir son
inscription au patrimoine culturel immatériel de l'humanité. Cette marque de
reconnaissance internationale lui conférerait ('attention néossaire à sa
pérennité.

"Safy Boutelîa
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Mr Mendy-Borzow Alexandre
Artiste musicien et réalisateur
Paris
babmndy@gmail. com
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A Monsieur le directeur du centre de
recherche préhistorique anthropologique et
historique,

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur,

Le raï représente en premier lieu la musique de mon enfance. Il m'a accompagné durant mes
jeunes années et j'ai tout de suite était attiré par ses sonorités. Avec le temps, je me suis
intéressé à son histoire, son impact. Aujourd'hui on observe son retour sur le devant de la
scène. Pour moi c'est ça le raï : une musique transgénérationnelle et populaire avec un
message universel.

J'ai découvert cette musique par le biais des parents algériens de mon meilleur ami, chez qui
j'ai grandi, il m'a accompagné et j'ai vu sa popularité croître au fil des années. Aujourd'hui
collectionneur de musique, je ne manque pas une occasion d'enrichir ma collection de
cassettes et vinyles.

J'écoute du raï tous les jours mais si je devais dégager certains moment je dirais : pour faire
la fête, quand j'ai des problèmes de coeur ou tout simplement pour sortir de mon lit. C'est
une musique qui parle du quotidien et elle rythme le mien parfaitement. Je m'occupe
également d'un label de rééditions de musiques etj'ai à coeur de ressortir des morceaux de
l'époque en partenariat avec tes artistes et ompositeurs afin de remettre en lumière cette
musique. Je suis également en train de réaliser un film sur le raï, c'est vous dire son
importance dans ma vie.

Au delà de sa musicalité, ce que que je trouve magnifique dans le raï, c'est son impact social
et l'histoire intime qu'il entretient avec le peuple algérien dans les plus belles heures omme
les plus sombres. J'ai l'impression que chaque algérien peut raconter une histoire à son
sujet.

C'est pourquoi il est très important de l'inscrire comme patrimoine de l'humanité, l'histoire
prouve déjà son importance en Algérie et sa diaspora.

MENDY-BORZOW ALEXANDRE
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Professeur BOUMEDINI Belkacem
Université de Mascara

Mascara te 20-02-2021

A Monsieur le Directeur du Centre de Recherche

Préhistorique Anthropologique et Historique.

Soutien à l'inscription du Raï comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur,

Considérant le Raï comme un mode d'expresston artistique représentant

durant plusieurs décennies un phénomène artistique qui concerne surtout les jeunes.

Ce genre musical rythmé a dépassé la reconnaissance nationale pour s'imposer sur
la scène internationale,

Notre soutien pour inscrire le Raï sur la liste du patrimoine immatériel vient de

notre conviction que cette chanson dont l'Algérie est le principal initiateur, doit trouver

sa place au coté de toutes les autres productions culturelles populaires mondiales.

Nos travaux académiques réalisés sur le Raï nous ont permis de comprendre

qu'il s'agit d'une chanson qui reflète un état d'âme de toute une communauté,

exprimant ses espoirs et ses désespoirs, ses moments de bonheur et de malheurs.

Le Raï qui n'était connu et produit que dans ta région ouest de l'Algérie, est

aujourd'hui écouté à travers la planète. Il est temps que les institutions mondiales le

prennent en charge pour le promouvoir et te sauvegarder.



M. Ahlem REGGANI

PhD. In computer science
Oran ALGERIA

+213 549 167 179
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To Mr Director of thé prehistorlc anthropological and historical
research center,

Subject: Support for thé Inscription of Rai as intangible cultural héritage of humanity

Dear Mr Director,

With its 2, 382 million km2, Algeria is a wide and heterogeneous country in terms of traditions, food,

music.,. As native Atgerlans, we grew up in a very eclectic music envlronment. Our parents are music loyers and
used to play at home Ra'i music of Boutelba Sghlr as wetl as Touareg Music (kind of origins of my father), besides
Chaabi and Maalouf (traditional music from Algiers and Constantlne). But a spécial attention was given to Raï
muslc because we lived in Oran el Bahia, capital of Raï in Algeria.

This music has been inspiring and representing people deepest feelings since décades. In a murderous Algeria
during thé 1990s, thé voice of Cheb Hasni was a ray of hope in this océan of barbarism. Thé guy sang majority of
love songs. A feeiing often hidden in society but songs that everyone listened to using their cassette tape. Cheb
Hasni among others were influencers In their time on society's behavior. Romanticism was trendy, vulgarlty had
no place.

Young génération (includlng artists) today know very littte about thé history of Raï, thé pioneers and thé
évolution of this music. Why? Because there hâve been only few written références on thls subject. Few books
were edited in thé 80's [1,2] besides some académie research by CRASC professors [3]. but nothlng fun, or
attractive for young peuple to tell them about their history, thé impact on their parents' émotions, their
relationships at thé time and thelr own émotions today.

Thus, we are convinced that it is our duty to establish this work of memory In order to honor thé colossal work
that bas been carried out in this field and which remains for thé most part unrecognized. Furthermore, it Is a
duty of memory for thèse characters who made thé history of Raï and who sacrificed their lives to tive thelr art.
For example, Cheikha Remitti was chased out several times and never performed a single concert in her native
country. This will onym be possible if thé right amount of attention !s driven to thé subject of Raï. We betieve
thé inscription of Rai as intangible cuttural héritage of humanity is a gréât opportunity to do so l

[l] Marie Virolle-Souibes, "Une reconstitution de l'hlstoire du roi", 1988

[2] Marie Virolle-Souibes, "Le Raï entre résistances et récupération", 1989
[3] Hadj Meliani & Bouziane Daoudi "L'aventure du rai", Musique et société (Éditions du Seuil)

Signature
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À <candidature-rai@cnrpah.org>
Date 2021-02-2811:55

Monsieur le directeur du CNRPAH,
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Je suis Eliz Murad, artiste franco libanaise. Je suis aussi auteurs, compositrice, bassiste et
guitariste.

J'ai commencé ma carrière dans des bars d'improvisations jazz à Paris ou je me suis faites
remarquer par l'équipe en charge de Monsieur Rachid Taha dans le but de devenir sa chorisU

l'époque encore étudianto, je n'ai pu accepter cette opportunité. Ce n'est que des années plus
tard en me plongeant vraiment dans la discographie de Rachid ïaha que j'en compris récllerr
la chance, moi même toujours à la frontière du rock dans mon travail musical, cette

collaboration aurait été très enrichissante pour moi. Cette découverte me fit m'intércsser au l

à cheikha Fîimitti, à la force de ce genre musicale populaire qui est synonyme de liberté, de

créativité, de révolution, l.es femmes ont su utiliser le raï pour s'émancipcr et raconter la vie

intime et humaine, tes hommes ont su en tirer le meilleur pour donner au peuple algérien la
force d'avancer ensemble à travers a musique. Sans nul doute le raï appartient à l'Algéric et
vice-versa. Il est né en Algérie et ils perdurent grâce à des artistes algériens ambassadeurs

ultimes de cette musique.

Reconnaître le raï comme art algérien c'est aider à faire perdurer cette culture populaire

algérienne, permettre aux artistes algériens d'en vivre et d'être ainsi soutenus et aidés,
respectés pour continuer l'héritage, pierre à t'édifice de l'Algerie. Je tiens à dire que le raï m'a
autant influencé que la musique de Fairuz grande amatrice de l'Algerie et son histoire, avec le
frères Rahbani ils ont été tout autant influencé par ce pays dans leur musique, l'Algérie mérit(
que le raï soit reconnu comme patrimoine immatériel et le raï mérite d'être reconnu comme

patrimoine immatériel de l'Algerie et seulement l'Algerie.

Eliz Murad
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À Monsieur le directeur du centre de recherche préhistorique anthropologique et historit

Soutien à l'inscription du Raï comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Le festival Les Suds, à Arles existe depuis 1996. J'en suis la fondatrice. J'ai étéjusqu'en 2018 la directrice artistique. J'<
suis depuis la présidente.

Il a été créé pour "affirmer l'identité des pays de la Méditerranée et plus largement des Suds ; de promouvoir, diffuser lei
cultures, développer leur attractivité et contribuer à leur pleine reconnaissance dans l'espace européen et international1'

Le ra'f a trouvé immédiatement et naturellement sa place dans notre programmation, particulièrement sur la très belle
scène du Théâtre Antique ; et dernièrement aussi dans le très contemporain Parc des Ateliers de la Fondation Luma (vc
dessous la liste des artistes programmés).
Les musiques que nous programmons, souvent inscrites au Patrimoine culturel immatériel de l'humanité : flamenco. fai

maloya, Morin Kuur,..., sont les musiques de l'histoire des peuples. Le raï, venu du monde rural, va accompagner les
migrations urbaines en Algérie, et ensuite en France. Développé industriellement depuis plus d'un siècle (les premiers
enregistrements datent du début du XXe siècle), il est devenu un style musical populaire fondamental du peuple algérie
de sa diaspora.. C'est aussi un genre musical Important en France. Il a connu une reconnaissance internationale dans l
années 90. Il est toujours très vivace actuellement.

Il me parait légitime et important que le Raï soit reconnu et vienne rejoindre la liste des musiques inscrites au Patrimoir
universel de l'Unesco.

Ont été programmés au festival Les Suds, à Arles en .
1996 au Théâtre Antique: ChebMami

1997 ('Orchestre National de Barbès/ONB (raï et autres)
1998 Rachid Taha (raï et autres)
1999 Faudel
2001 Cheikha Rimftti
2006 Cheikha Rimitti programmée, décédée au mois de mai, remplacée par Cheikha Rabja et Fad'
2009 Khaled
2013 Année Marseille Provence Capitale Européenne de la Culture : Fanfaraï
2016 au Parc des Ateliers de ta Fondation Luma : Orion Raï - Mazalda feat Sofiane Saïdf

Je vous prie de croire Monsieur le directeur, à l'assurance de ma considération.

Marie José Justamond

Présidente

l culture
& patrimoines
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candidature du rai

De mustapha henni <hennihouri1962@gmait.com>
À <candldature-rai@cnrpah.org>
Date 2021-03-1412:11
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moi HENNI mustapha Houri ; architecte . et artiste peintre soutient la candidature du RAI comme patrimoine internation
de la musique algérienne ; ce genre de musiqueLe raï est un genre musical algérien, né dans sa forme traditionnelle, a
début du xx° siècle dans la région de l'Oranie (Oran, Sidi-bel-Abbès et Aïn Témouchent). Cette musique s'est alors
modernisée dans les années 1970, puis internationalisée depuis les années 1990.

et pour rappelle:

Le mot ra/possède en arabe plusieurs significations connexes : « façon de voir », « opinion », « point de vue », « consi
voire « objectif », « plan », « pensée », « jugement », « volonté », « libre choix ». Selon le journaliste Mohamed Balhi, q
le premier, a étudié ce genre musical alors officiellement prohibé et popularisé dans les médias, ce nom viendrait de

t'époque où le cheikh (maître), où les poètes de tradition melhoun du style bedoui et plus précisément sa variante
le wahrani, prodiguaient sagesse et conseils sous forme de poésies chantées en darija. Le melhoun aurait en effet eu s
prémices à l'époque almohade ou sa forme première , véhiculée par les maddahin, s'accommodait en effet très bien av
la mission de diffusion d'information que s'étaient assigné les premiers Almohades.

Une autre explication au nom donné à cette musique d'improvisation est l'interjection Va ra;'(Va, dis !) utilisée pour relai
l'inspiration des musiciens et des chanteurs dans les fêtes rituelles

Depuis les années 1920, les maîtres et maîtresses du melhoun traditionnel de l'Ouest algérien tels Cheikh Khaldi, Chei
Hamada ou Cheikha Remitti, représentent la culture guerrière traditionnelle. Leur répertoire est double. Le registre oftic
célèbre la religion, l'amour et les valeurs morales lors des fêtes des saints des tribus, les mariages ou les circoncisions.
registre irrévérencieux (une échappatoire aux rigueurs de la morale islamique) est interdit et chanté essentiellement dai
tes souks et les tavernes. Danseuses et musiciens ambulants y parlent de l'alcool et des plaisirs de ta chair. Ces deux
formes sont à l'origine du raï moderne. Le registre irrévérencieux est remis au goût du jour à travers notamment l'hérita
des medahates dont Cheb Abdou a été le précurseur dans les années 1990. Houari Sghir,

Dans les années 1930, on chante le wahrani, adaptation du melhoun accompagnée à l'oud, à l'accordéon, au banjo ou
au piano. Cette musique se mélange aux autres influences musicales arabes, mais aussi espagnoles, françaises et latii

américaines. C'est ainsi que, vers les années 1950, avec Cheikha Remitti (Charak gataâ), cette musique qui, à l'origine
rassemble que quelques chanteurs, finit par s'étendre, après t'indépendance, à l'ensemble de l'Algérie. Les instruments
traditionnels du ra/(nay, deitiouka, zoukra et bendir) s'accommodent de la guitare électrique et sa pédale wah wah con
chez Ahmed Zergui (en) ou de la trompette et du saxophone comme chez Bellemou Messaoud.

Cheikha Remitti, considérée comme ta mère du raï moderne donne déjà des concerts très discrets à l'époque de
ta colonisation française. Le raï a « un goût de soufre ». Dans les années 1950, Belkacem Bouteldja, puis Boutïba Saïd
et Messaoud Bellemou introduisent des instruments modernes dans le raï traditionnel-.
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A Oran, le 20 Mars 2021

A Monsieur le Directeur du Centre National de Recherche
Préhistoriques, Anthropologiques et Historique

SOUTIEN A L'INSCRIPTION DU RAÏ COMME PATRIMOINE CULTUREL IMMATERIEL DE L'HUMANITE

Madame, Monsieur,

Oranais de cour, de naissance et de choix de lieu de vie, le Raï a pour moi une histoir
personnelle. Enfant des indépendances, né en 1970 dans un petit village à l'Ouest, près du tittors
ce patrimoine eu d'abord, pour ma personne, un statut clandestin dans mon initiation aux sensualité!
aux interdits divers dans ma culture, à la découverte des sens et des usages ludiques de la langu
qui le révèle.

Face à la culture urbaine, consacrée par les politiques de soutiens institutionnels de l'époqu<
incarnée par de grands noms du théâtre, du chant andalou ou chaabi, les beaux-arts, le Raï exprim
pour ma personne, très tôt, cette identité « rurale », encore refusée par le conservatisme ambiant d
l'époque, la voix des « miens ». Plus encore, le Raï était lié à l'image que je me faisais de me
ancêtres immédiats, de ma culture refusée par les médias de ('époque, le calendrier des récoltes dan
nos champs, la constellations des émotions des miens, leur amours cachés, leurs peines, sentiment
d'exils ou souvenir de douleur. Mais aussi la voix des joies, mariages, fêtes et excès.

Je ne voyais pas le Raï à la Télévision unique, mais je le retrouvait chanté partout.

Ce catalogue de sens fut alors ce qui me permis de conserver le souvenir vif de toute un
culture, une langue pour le dire et un sentiment d'identité immédiate, loin des discours identitaire
officielles.

Le Raï a été, dès les premières années, la preuve d'une origine et l'expression d'une différenc
et d'une communauté.

Avec le Raï des mariages, des fêtes de récoltes, je découvris une culture et exhumais un
généalogie, celle des grands poétesses et poètes de ma région, femmes et hommes du Raï bédouir
ancien, matrice des paroliers du Raï moderne. Je pu comprendre une découverte essentielle poi
l'écrivain que je rêvais d'être : la langue était le lieu qui à la fois exhibait et protégeait l'éphémèn
l'invisible et l'intime. Elle était, manié dans la rime ou la sensualité, un outil de séduction et d
révélation.

Le Raï signa aussi pour le jeune adolescent quej'étais une sorte de « contre-culture » opposé
aux conservatismes ambiants. Avec ces poèmes parfois bruts, parfois raffinés, francs, sans tabou (
douloureux, c'est aussi ma première leçon reçue sur les sensualités, la sexualité, le corps et l'amou



Le Raï était, et reste encore pour moi, le vrai et premier poème d'amour, vivant.

Plus tard, au-delà de ma personne, le Raï, durant la guerre civile, personnifia la résistant
malgré lui. Sans grand discours, sans théories ni institutions, il incarna, malgré lui, et au prix e
t'assassinat de ortaines de ses voix majeures, ce qui était algérien en nous mais aussi ce qui étî
et reste universel au-delà de nous : les façons d'aimer, d'en souffrir, de le chanter ou de l'attendre. l
Raï se retrouva à exprimer l'espoir pendant ces dix ans de guerre alors chacun pouvait désespén
légitimement. Ce genre en paya le prix, otage entre un conservatisme culturel officiel qui tentait de
dépouiller de ses transgressions essentielles, de ses excès, sensualités et expressions ; et ds
courants intégristes religieux qui avaient compris que le Raï était une résistance à leurs proje
politiques. Le Raï était cet endroit magique où la femme chantait l'homme, l'homme chantait la femn-
et où cessaient les voilements, les ségrégations au nom du sexe et de la langue, le mensonge e
nom des croyances ou le déni au nom de l'identité artificielle, les interdits au nom des confessions e
des rites.

Dans els années, 90, je vécu, personnellement et dans la colère ou la douleur, les aventure
du festival du Raï à Oran, ses déboires, les tentatives d'effacement du nom même de festival, le
attaques contre ses acteurs et contre son public. Je vécu aussi la belle émotion de ma jeunesse q
en attendait une chanson d'été, un dernier album de saison, une nouvelle voix, l'expression d'i
chagrin. Maisj'ai aussi vécu, de visu l'assassinat de ses éditeurs à l'époque de ma jeunesse, l'émotic
incroyable provoquée par l'assassinat de Cheb Hasni en 1994 et dont les jeunes oranais, nés vin;
ans après, accrochent encore le portrait à leur voiture, sur tes murs de leurs chambres et reprenne'
les vieux refrains de son répertoire.

Le Raï est donc certes une aventure oranaise, algérienne, maghrébine, mais il est, sans ave
jamais prétendu à en faire une discours, la part universelle algérienne, ce qui lie ce pays et s
généalogie à la culture du monde. Sa langue est une langue commune. Il fait partie de ce patrimoir
commun, au-delà de sa tangue d'usage, qui nous rappelle, à tous, l'attente immémoriale, l'espoir,
douleur sublime de l'amour, le corps, la complainte et la fête. Le Raï, s'il fut autant combattu e
Algérie, c'est parce qu'il incarna très tôt une universalité, un intime ouvert à tous, partout, une sincérii
proche de la vérité de chacun.

Aujourd'hui encore, lorsqu'à force d'écrire je sens vaciller en moi l'exigence de t'exactitude e
se perdre le devoir du vrai et de la racine, lorsque j'ai peur de ne plus être « exact », vivant et sincèi
dans ma vocation, c'est une chanson de Raï quej'écoute, sincèrement et sans exagérer cet anecdoti

Le Raï répare vient contrer alors en moi la tentation du verbiage, me ramène à la fois à moi-mêrr
mais aussi aux miens et à l'humain. Sa poésie est un lieu de rencontre et de vérité. Lorsque je voyag
et que j'en retrouve un refrain, une chanson diffusée dans un aéroport une radio étrangère ou lo
d'une fête en Asie ou en occident, je confirme en moi ma première intuition : le Raï est déjà une langL
universelle. Il est porteur d'un matrimoine et d'un patrimoine qu'il est urgent, aujourd'hui, e
reconnaître et de consacrer

Respectueusement

Kamel DAOUD
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Ingénieur en Génie Mécanique
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Courriel : contactkader@gmait.com
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A Monsieur le directeur du centre de recherche préhistorique anthropologique et historique

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur,

Je sollicite votre bienveillance de considérer cette lettre de soutien à l'initiative
d'inscrire la musique Raï sur la liste du patrimoine immatériel.

Je voudrais tout d'abord saluer tous celles et ceux qui ont eu l'idée de cette initiative de
promouvoir et protéger la musique Raï pour les prochaines générations de toutes les nations.

Je suis né en 1 954 a Oued Tlétat dans la wilaya d'Oran et j'ai été élevé à Oued Tlélat et Oran
jusqu'à l'âge de vingt-sept ans quand j'ai émigré en Angleterre pour poursuivre mes études
de post graduation après l'obtention d'un diplôme d'Ingénieur d'Etat en Génie Mécanique à
l'Université des Sciences et de la Technologie d'Oran (USTO).

J'ai grandi autour d'Oran et la musique Raï était jouée et appréciée à l'occasion de festivités
telles que mariages et concerts, avant même qu'elle soit assez connue à l'étranger. J'ai
découvert cette musique depuis mon jeune âge à Oran et ses environs à l'occasion de
festivités traditionnelles,

J'ai toujours maintenu le contact avec la famille et les ami(e)s en Algérie et avec le temps et
la nostalgie, la musique Raï a été omniprésente dans ma vie loin du pays ; une sorte de cordon
ombilical avec mes origines.

La musique Raï représente pour moi une partie fondamentale et émotionnelle de ma
personnalité quej'ai pu transmettre avec succès à mes enfants qui sont nés, élevés et vivent
en Angleterre. Le Raï est une affaire personnelle et familiale ; une source de renouveau et
de fierté.

Je soutiens cette inscription parce que je voudrais bien que ce genre de musique soit protégé
et développé pour les générations futures à travers le monde.

J'écoute cette musique souvent à travers les réseaux de média et aussi chaque fois que suis
avec mes enfants qui aiment le Raï entre autres style musicaux. Ecouter la musique Raï est
obligatoire quand je conduis ma voiture en compagnie de mes enfants qui insistent que cette
musique soit jouée.

Le Raï évoque en moi la nostalgie du pays et le sens d'appartenano à la culture arabe,
maghrébine, Algérienne et Oranaise.



Mon histoire avec le Raï est variée et profonde. J'ai partagé des moments mémorables avec
des ami(e)s intimes qui ont contribué à des études intellectuelles et universitaires du Raï.

Il est très important pour moi d'inscrire le Raï comme patrimoine de l'humanité car c'est une
musique bien prisée et populaire dans beaucoup de pays au-delà de l'Algérie. Je suis témoin
de cela ici en Angleterre où quand je rencontre des gens non Algériens et dès que je me
présente à eux comme originaire d'Oran, ils me demandent automatiquement de leur parler
de la musique Raï et de leur conseiller des chansons typiques du genre.

Il serait important pour les Algériens d'inscrire le Raï pour assurer son futur comme
représentant une partie intégrale de la culture Algérienne et Oranaise.

J'ai été très touche par la décision d'inscrire la musique Raï comme patrimoine immatériel
national et de l'humanité.

Cette inscription représente pour moi un événement historique et me fais ressentir un
sentiment profond de fierté à rencontre de la culture musicale populaire en tant qu'Oranais.

Veuillez recevoir, Monsieur, mes salutations tes plus fraternels.

^.^tlCH^-^tôF^
Abdelkader MEHREZ M<5r (Dist i, MlnstP, MNucl. îtenASMF etr
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A Mr le Directeur Général du

Centre National de Recherche

Préhistoricfue, Anthropologique et
Historique

Ob'et : Lettre de soutien pour l'inscription de la musique Rai au patrimoine
mondial

En tant que première responsable de l'Office National des Droits df Auteur

et des Droits Voisins (ONDA), je ne peux que me réjouir, au nom de
l Institution que je représente ainsi qu'au nom de la communauté des
créateurs et des auxiliaires de la création, de la demande d'inscnption de la
musique RA.I au patrimoine mondial.

Notre soutien à cette démarche découle de la position de notre Office au
regard des dispositions de la loi régissant les droits hauteurs et droits
voisins en Algérie.

En effet, au plan légal, l'Algérie est un pays pionnier en matière de
protection spécifique des ouvres relevant du patrimoine culturel
traditionnel.

Ainsi, Vordonnance 03-05 du 19 Juillet 2003 relative aux droits d'auteur et
aux droits voisins cite en son article 8 « les ouvres musicales et les chansons
populaires » au nombre des ouvres du patrimoine culturel traditionnel
devant bénéficier d'une protection spécifique.

Office National des Droits d'Auteur et Droits Voisins (i.ï- "
121 Rue Didouche Mourad - Alger. Tel : 021 61 02 55 / 56 Fax :^21 61 02 57
CC; 390807 clé 75 - Banque C. P.A Dldouche 'B': 00 400 114,401 7878101. 07

www.onda.dz



Plus encore, la même ordonnance confie la cïwrge de la protection de ce type
d'ouvres à notre institution (article 139) et identifie les ressources
financières à même de permettre leur recensement et leiir préservation.

Ces ressources sont constituées par les recettes perçues auprès des usagers
ittilisant à des fins commerciales ces ouvres (article 140) et une partie de la
redevance pour copie privée (article 129).

En outre, notre institution est qualifiée pour s'opposer à l'exploitation
dommageable de ce patrimoine (articles 141 et 142).

L intérêt que revêt pour nous Vinscription de ce patrimoine musical au
patrimoine mondial se situe à un triple niveau :

D abord, une reconnaissance au plan international de ce patrimoine,
- En second lieu, la possibilité de reclîercî-ier des ressources plus à même

d assurer sa préservation tant en ce qui concerne l'identification des
aires géographiques ou elle est présente, la collecte des ouvres, leur
transcription (car elles demeurent pour une large part de tradition
orale pour la partie texte et à l'état de mélodie reprise à l'écoute pour
la partie musique), leur fixation sur support matériel et électronique
etjeur publication. Ces opérations très coûteuses aux plans matériel
et humain sont sans commune mesure avec les moyens limités d'une
seule institution qii'est la notre. De plus, il s'agira de mener des

action^pour son développement

- Enfin, la garantie contre l'appropriation illégitime de ce patrimoine.

Telle est notre modeste contribution à la concrétisation de ce projet.

-^TT;-.
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MrAhmed LATRECH

Président de la ligue des arts lyriques de ta wilaya d'Alger
Alger
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A
Alger, le 02/03/2021

A Monsieur le directeur du centre de recherche

préhistorique anthropologique et historique,

Soutien à finscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de t'humanité

Monsieur le directeur,

Etant dans le secteur de la jeunesse en générale, et ce depuis de longues années, et
secteur des arts lyriques précisément, notre jeunesse, que nous soutenant, à toujoure était
baigné dans la musique Rai, nos jeunes adhérents mélomane et mordue de ce genre
musicale c'est toujours présenter à nos structures afin d'avoir le privilège de jouer à cette
musique, en solo ou en groupe.

dans le cadre de nos activités annuelles, nous organisons et cela depuis 2014 "le festivale
des jeunes talents chanteurs" dont cinq éditions régionale (Alger et les wilaya limitrophes) et
deux nationale avec la participation des 48 wilaya, durant le festivale et en parallèle avec la
formation musicale assurée par les professeurs spécialisés, une majorité de candidats
oncourt avec des chanson Rai.

A signaler que nos infrastructures ont vu I-émergence d'artistes comme Cheb Hacene.
Kader Japoné et plein d'autres jeunes artistes.

Et c'est dans cette perspective qu'on soutien chaleureusement l'inscription de la musique
Rai comme patrimoine mondial de l'humanité

^-a

dâ

/^'^
fr ^^ijj 4jby)^ ^.
^ ^ ^-uUil) ^
<<.< 'LjÀ-ttd^aJtj

\
<-"^tU\

y



M. Slimane DJILLALI
Président de l'association MUSIKANA

pour la création et directeur du conservatoire de Tiaret
Tél. : 05.53.79.34.25
Met. : mousikana outlook. fr
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Tiaret, le 06 mars 2021

Objet : Soutien à l'Inscriptlon du Rai

comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

A Monsieur le directeur du centre de recherche

préhistorique anthropologique et historique,

Monsieur le directeur,

Je travaille dans le domaine de la formation musicale. Je suis entre autres compositeur

de musique de film et théâtre. Par ailleurs, je dirige actuellement le conservatoire musical de Tiaret

depuis de cinq ans. Notre jeunesse, que nous formons, a toujours été baignée dans la musique Rai.

Nos jeunes adhérents mélomanes se sont toujours présentés à nos structures afin d'avoir le privilège

déjouer cette musique, en solo ou en groupe.

Dans le cadre de nos activités annuelles, nous ouvrons à faire revivre le patrimoine

musical de notre beau pays et à innover en passant par la fusion d'anciennes chansons de Raï avec te

Jazz contemporain. Notre album « Originalité Musikana » en est le fruit. C'est ainsi, que notre structure

a vu ('émergence de plein déjeunes artistes. Dans cette perspective, nous soutenons chaleureusement

l'inscription de la musique Raï comme patrimoine mondial de l'humanité.

Veuillez agréer, Monsieur le directeur, l'expression de mes salutations distinguées.



Mme Leila Assas
Journaliste culturelle
Alger
assas. leiIa(®email.£Qm
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SOUTIEN A L'INSCRIPTION DU RAÏ, CHANT POPULAIRE ALGERIEN, COMME PATRIMOINE CULTUREL
IMMATERIEL DE L'HUMANtTE

Madame, Monsieur,

Native de la ville d'Oran, je suis demeurée très attachée à mes racines rurales et mon fief
Douar el Nouaoura, un village pastoral près de Sidi bel Abbés, mon enfance fut ainsi,

ponctuée de waadat et de fantasia où le bédoui et le raï trab (raï du terroir) se sont imposée depuis
des lustres comme les genres identitaires de l'ouest.

Jeune, j'étais très admirative du succès fulgurant du raï et son écho à l'étranger, en France
particulièrement, Didi le tube de Khaled était au Hit-parade international, mais assez
paradoxalement, le style demeure underground, voire honnie dans des milieux conservateurs où il
était plus admis dans son interprétation politiquement correcte celle du Asri.

Ce n'est qu'afdulte, que je me suis réconciliée avec le raï de Bellemou et de Boutaiba Sghir, celui du
Rimitti surtout, au cours d'un voyage sur l'ile de Zanzibar, une de ses chansons retenties dans un
des endroits les plus branché de l'ile, ma surprise cède vite la place à ma fierté. C'est l'éloquente
expression d'une Algérie rural prolétaire qui prend sa revanche contre la bourgeoisie citadine

Ayant consacré plusieurs articles à la Marna du raï, je fus confrontée à beaucoup de puritains qui
refusent de lui redonner ses lettres de noblesses, celle d'une femme qui résista par le chant lors de
la colonisation française. En effet, la chanteuse reprit « Oued Chouly », un chant révolutiormaire en
hommage à la bataille éponyme de 1956, où tomba le combattant Rais Benallal ou encore « Naouri
ya ghaba w dargui el moudjahidine ») et « Ya Ouled el Djazair »

Brahim Hadj Ali, secrétaire communiste au sein du PCA (Parti Communiste Algérien) l'auteur de la
thèse « Qu'est-ce qu'une musique nationale ? » s'est ouvertement opposé à l'exclusion de Rimitti, et
du genre lors de la tenue du Colloque national sur la musique algérienne qui s'est tenu en 1964. Il faut
souligner que le genre s'est longtemps heurté à la censure avant d'être tolérer puis diffuser,
ensemble.

La rai est, à mon sens, un héritage universel par excellence, une musique dont l'écho lointain et
nourri sans cesse. Vorace, le style se déploie et aborde diverses cultures venues l'enrichir.
C'est bien là le génie du raï, polymorphe, vivant, en mouvement perpétuel, ainsi, son inscription
permettra son acceptation, consolidant un sentiment d'adhésion prônant le vivre ensemble.

Leila Assas
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Au comité de l'U IESCO

Inscription du Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Le Rai étais toujours présent dans ma vie, j'ai grandi avec les chansons
de cheb khaled/ hasni, mami, raina rai, et d'autres cheb et chebats.

Le rai étais présent dans nos cérémonies de mariage, circoncisions, et
dans notre ville sidi bel abbés a Foccasion du festival du rai et d'auto
manifestations culturelles.

Je vous souhaite de bien vouloir inscrire le rai comme patrimoine
culturel immatériel de rhumanité.

L/i éressc
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Fait, àSidi Bel Abbas, le 23/02/2021

Au directeur du centre national de recherches préhistoriques, anthropologiques

et historiques

je suis de Sidi Bel Abbas et j'ai grandi avec la chanson Rai, avec chebs
Hasni, Khaled,Mami, Raina Rai ,Zergui et Rimitti et bien d'autres chebs et
chebas.Le rai était et il est toujours présent dans nos vie , dans nos mariages, nos
fêtes en famille et entre amis et dans nos rituels comme la circoncision. Le rai a
marqué mon enfance et ma jeunesse, je le trouve plus proche et plus sensible à mes
préoccupations de la vie quotidienne, mes amours, mes problèmes sociaux et
d'autres. C'est la musique que j'aime et qui me parle et surtout parle de moi, de ma
société et de ma culture. Pour tout ça je vous sollicite, Monsieur, de faire le
nécessaire pour que la chanson rai soit inscrite au patrimoine culturel de
l'humanité

Je vous prie d'agréer. Monsieur, mes respectueuses salutations.

Signature
0

0



Mr Ameziane Ferhani
Journaliste, écrivain
Alger
aferavous@vahoo.fr
00-213-550905550
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Alger, le 17 février 202

SOUTIEN A L'INSCRIPTION DU RAÏ, CHANT POPULAIRE ALGERIEN, COMME PATRIMOINE CULTURE
IMMATERIEL DE L'HUMANITE

Madame, Monsieur,

En 1982, en tant que journaliste de l'hebdomadaire Algérie-Actualités, j'ai séjourné près d'u
mois à Oran, avec quelques'incursions dans la région, afin de réaliser une enquête sur ce que l'o
nommait alors le « pop-raï », phénomène musical nouveau qui commençait à se répandre dans le
milieux de la jeunesse. La parution de cette enquête s'accompagnait de la première interview d
chanteur Cheb Khated.

Ce travail m'a permis de décrire l'engouement extraordinaire suscité par ce genre à traver
un large public qui pouvait y accéder notamment par l'édition sous forme de cassettes-audio ain;
que des concerts plutôt underground (cérémonies privées, cabarets.., ), à un moment où l
télévision et la radio publiques, en position de monopole médiatique, ostracisaient cette expression.

Au cours de l'enquête, je me suis également intéressé aux origines et composants du genn
découvrant la richesse et la diversité de ses sources musicales greffées sur un tronc artistiqu
patrimonial. J'ai pu découvrir qu'il existait donc un raï « originel » proche du bédoui oranais qu^un
nouvelle génération d'artistes avait enrichi par des emprunts mélodiques et instrumentau
florissants à plusieurs genres musicaux modernes.

Ce nouveau raï empruntait aussi à son aîné un ton particulier où la mélancolie fréquentait l
refus, faisant de lui le porte-parole chanté de la génération postindépendance avec ses peines, se
joies et ses espoirs. Cette évolution marquait un passage temporel mais é9atement SPatial Puîql^
le raï premier était enraciné dans le terroir tandis que le « pop-ra'f» suivait en quelque sorte l
mouvement d'urbanisation de la population.

Par la suite, j'ai continué à suivre ce genre dans sa progression rapide du régional a
national puis à l'intemationa!, particulièrement à la fin des années 80 et durant les anne®s 90 ou- e
dépit d~e "fa terrible situation du pays, il connut un succès planétaire. Bien que celui-ci aitdiminué Ps
la suite, notamment au gré des intérêts de t'industrie musicale mondiale, le raï assure encore un
présence honorable et il'n'est plus étranger aux oreilles de nombre de nos semblables.

Cette formidable adhésion de publics issus de cultures différentes - européennes
africaines", asiatiques, américaines - constitue à mes yeux une autre raison d'inscription du raï a
patrïmome immatériei de l'humanité. En effet, ce « label » prend plus de sens encore quand^so
objet dispose à fortiori d'une capacité d'apprédation aussi large que celle ̂ ue leraïa ,connue dan
le'monde et qui illustre bien l'universalité de la musique, capable de transonder les langues mai
aussi les goûts locaux, régionaux ou nationaux.

Par ailleurs, la capacité du raï à maintenir vivantes ses formes ancestrales tout en proposar
des formulations artistiques contemporaines, me paraît un bel argument au service d'une visio
ctynamiquede la culture et des arts. une preuve que l'authenticité originelle peut susciter u
mouvement d'innovation et les formes anciennes et nouvelles cohabiter en harmonie.



Ce genre apparaît comme un exemple probant des interactions qui peuvent naître entre d(
éléments artistiques et culturels très différents puisqu'on restant lié à l'Algérie, il s'est nourri de et
nourri l'ensemble du Maghreb, du continent africain, de l'Europe et de nombreuses autres parts e
la planète, se révélant ainsi proche de l'esprit du jazz qui s'adapte à toutes les particulariK
musicales. Les duos de chanteurs et chanteuses du raï avec leurs pairs du monde attestent de
capacité du genre à « dialoguer » mélodieusement avec des musiques comme le flamenco (dans e
cas presque en évidence) mais aussi la musique celtique, le rock, la salsa, le blues, etc.

Enfin, je retiens que ce genre, qui a maintenu son caractère foncièrement populaire à trave;
le temps et son attachement quasi-naturel à la notion de liberté, honore les idéaux qui ont fonc
l'Unesco. J'espère que cette inscription ouvrira la voie à d'autres genres musicaux tels la musiqi
andalouse du Maghreb ou le chaabi pour ne citer que ceux-ci,

Avec mes salutations distinguées,

Ameziane Ferhani
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Madame SAMIA CHABANI

Déléguée Générale de l'associatlon Ancrages
42 Bd d'Annam 13016 Marseille

Marseille, le 25/02/2021

A Monsieur le directeur du centre de recherche préhistorique anthropologique et historique,
candidature-raKScnrpah.ore

Objet : Soutien à l'Inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'Humanité

Monsieur le directeur,

Dans le cadre de ses actions, l'association Ancrages milite pour inscrire les productions culturelles et
artistiques des communautés en exil au patrimoine culturel immatériel de l'Humanité.
A l'instar de nombreux usages, pratiques artistiques ou rituels, le raï, patrimoine transnational a
bénéficié d'une acculturation durable au contact de scènes musicales en Europe et en Méditerranée.

Le répertoire raï reste toutefois profondément ancré pour tes héritiers des migrations, qui ont été
imprégnés, à l'occasion des retours estivaux dans les pays d'origine (Algérie, Maroc) mais également
à l'occasion des célébrations de mariages, baptêmes ou circoncision, sans oublier les célèbres
Moussems de l'immigration, qui en France et en Europe ont articulés mobilisations militantes en
faveur de l'égalité des droits et scènes artistiques. De notre côté, nous militons pour valoriser ces
patrimoines syncrétiques de Méditerranée, comme à l'occasion du projet partagé avec le MuCem,
httDS://ancrages. orB/Dasserelles-sonores/ ou à l'occasion de notre Festival

httDS;//ancraBes. orB/aBenda/cabaret-mauresaue-le-23-mars-2019/

Parfois considéré comme une musique irrévérencieuse voire inconvenante, moins savante et citadine
que d'autres répertoires, comme le chaâbi, le raï porte l'expression de messages profonds évoquant
l'amour (impossible ou contrarié par les bonnes mours), les relations femme-homme, le poids de la

Siège social : 42 Bd. D'Annam Bât 3, 13016 Maiteitle (pour loule corfespondance)
Annexe: Espace Coco Vellon, 16 rue SemBrdDubols, 13001 Morseille
T. 06 61 85 80 34 /diroclionaoncrnaw.ora / www.oncroDw.ora SIRET n° 432 093 987 000 43

Organisme dafonnaltonanreglslrétoua le n* 93 13 13888 13 Dolastocké n° 0020369
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'Ancrages

rumeur et de la réputation, dans des sociétés où « l'honneurde la tribu », reposerait sur la dignité des
femmes.

C'est personnellement, dans ma jeunesse, auprès de ma tante paternelle Arbia, à Taourirt (Oujda-
Maroc) qui était « berrah. a », dans les mariages et célébrations que j'ai été témoin de ces pratiques
culturelles. A ces occasions, j'ai pu constater combien ta maîtrise de t'art oratoire s'illustrait par les
dédicaces, les contributions et courtoisies entre hôtes et invités-donateurs. De multiples joutes

oratoires empruntes de poésie, de proverbes, d'allusions précédaient chacune des interprétations et
m'ont permis de me familiariser avec l'arabe darija que je n'écris pas mais que je parle et qui est ma
langue maternelle, celle dans laquelle on m'a bercé.

Si la compétition entre hommes s'illustre souvent par le jeu de « dédicaces » et par le montant des
dons, lors des célébrations... t'espace féminin n'était pas en reste l
L'art oratoire s'y exerce en arabe « darija » et en berbère et les « paroles » mobilisent les différentes
figures de rhétorique, oxymores, litotes, paraboles ou métaphore, repris ensemble par rassemblée.

Les chants et danses d'origine berbères, telle que la reggada, danses de transes aïssaoua constituent
un ancrage ontologique des peuples premiers de cette région d'Oujda et plus largement du Rif, qui
mobilisent des instruments traditionnels du raï nay, derbouka, zoukra et bendir.,. et qui ont précédé

l'accordéon, la guitare électrique ou la trompette...

Si la lère édition du festival international du raï s'est déroulée en 2007 à Oujda, de nombreuses scènes

précédaient cet événement, à Saïdia, durant les périodes estivales,

A titre personnel et au nom de l'association Ancrages, je souhaite apporter mon témoignage sur la
dimension universelle, transnationale et surtout syncrétique d'une musique et d'un répertoire

commun à l'Atgérie, au Maroc et à la France, terre d'accueil des migrants où le raï est en héritage.

Comme pour le couscous, concernant l'Algérle et le Maroc, ce patrimoine est partagé, d'ailleurs la
frontière dont le lieu-dlt est nommé « jouj brel », « Aux deux mulets », nous rappelle s'il le faut,
combien les frontières nationales ont été depuis des millénaires, les lieux de passage et de
circulation, des hommes « human been », des produits, des langues, et des cultures.

Samia CHABANI, Déléguée Générale d'Ancrages

ANCRAfiES
42, bd (i'Anniffl 13016 MARSEIllE

Slret l 432 093 387 BB04S
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Mr NEDJAR Benabdallah El Amir

Président de l'Association Culturelle de l'Art

Et de la Protection du Patrimoine Mostaganémois.

ASSOCIATION CULTURELLE DE L'ART ET DE LA PROTECTION

DU PATRIMOINE MOSTAGANEMOIS.

Maison de Jeune-Mazagran, Mp§T%3A'NEM^'';'^>ji) j?. ^s ^ ;y
ç^.',- . ^ j{t, yJUi
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Mostaganem le 04/03/2021

Monsieur Le Directeur du Centre de Recherche Préhistorique

Anthropologique Et Historique.

Objet : Soutien à l'tnscription de la chanson Rai comme patrimoine culturel

Monsieur Le Directeur,

En faveur de la protection du patrimoine culturel en l'occurrence ta chanson Rai née dans sa

forme traditionnelle dans ta région occidentale Algérien qui est une forme musicale qui résulte
t'union de la musique bédouine.

Ce genre musical s'est alors modernisé dans les années 1970 puis internationalisé depuis les
années 1990.

Dans le cadre de nos activités annuelles, nous avons participé et assisté aux diverses

festivités des jeunes talents chanteurs Rai y compris nos artistes les membres de l'association sus

indiquée et ce, depuis 2007.

Notre association consiste à protéger cet important patrimoine qui est (e RAt sous sa forme

musicale parmi d'autres activités culturelle et artistiques puisque nous représentons l'Ouest de

l'Atgérie et ce genre musical officiellement prohibé et popularisé dans les médias et relancé dans les

fêtes rituelles surtout dans les région de l'Ouest Algérien.

Nous tenons à vous informer que nous avons été né dans ce style Rai et c'est la raison pour

laquelle nous avons créé une association protégeant uniquement ce genre de musique en particulier

et le patrimoine de diverses cultures en général.

Et c'est dans cette perspective qu'on soutien chaleureusement l'inscription de ta musique Rai

comme patrimoine mondial.

Je vous prie. Monsieur Le Directeur, de recevoir nos sincères salutations re , es et
nos vif remerciements. .. '*^^ *^^i

Le< 4 tctej^ tio
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Kamel Kadi-Hauefi
Kemall<adi012(%gniail, çom
Chargé de cours et de Df Uiiivcrsité de droit de
Douai

Ef ancien maître assistant Université d'Oran
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A Monsieur le Directeur du CNRPAH
3 rue Franklin Rousevelt

16 000 Alger

Le hasard n'existe pas. Il est le fruit de l'histoire des êtres humains en interaction avec
leur environnement humain.

Le genre inusical appelé raï, popidarisé par ses têtes d'affiche tels KJialed et Mami. ne
pouvait qii'avoir comine berceau l'Oraiiais et comme épicentrc et capitale Oran, Waliran,
placée sous la protection de Sidi Lahouari, son saint patron,

A la confliience du brassage d'ethiues berbère, arabe niais aussi juive, catalane et
espagnole, la ville des Deux Lioiis s'est trouvée un étendard et uii espace de liberté qiii
rassemble ce patchwork de destiiiées humaiiies.

Autrefois genre bédouin, écoiiomc en iiistniments d'accompagiieinent (gasba, guelal,
bendii), il a inuté pour intégrer des instruments à cordes et des cuivres.

Jadis circonscrit à un voyage, spatio-teniporel eiitre Sidi Bel Abbés, Saïda, Aïn-
Téinouclieiit et Oraii, le raï a gagné ses lettres de noblesse en ayaiit conquis, daiis les années
80, Paris et essaimé grâce aux diasporas dans toutes les capitales du monde.

Un aini séjournant daiis un hôtel d'Oriando (Ploride) a été surpris d'entendre l'air
entraînant de la chaiison « Didi ya Dicli » qui éinanait d'uiie cliambre sur le même palier.
Anticipant la rencontre avec un compatriote sous ses latitudes, il décoiivrit que l'amateur de
raï était indien. La inusique est langue conuuune.

Soii décloisonnement géographique et générationnel, sa réception par un public
iioinbreux, le raÏ, issu d'un vieux fonds ciiltuid nourri par les richesses de l'oralité, mérite, à
inon sens, d'êtie inscrit dans le patrimoine iminaténel de l'humanité.

Le 9 mars 2021

K.H
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A Monsieur le Du-cetcwr du CNSPAH
3, rae ïïanldia Ïtoosevdt

KSOIMlAl^a-

l.a quéstfon des cdùires i«nmatéridtes, des «aillures orales, est tortwient pwiswts âws
la chanson popuimrc algérisnsc <»nune le raï. Né dans l'oiea du pays, aoum de ses {aiguës
diaJeetâleSt de KM mufiiqufâi et ds ses spteifidtés, ii fat pariie du p^riinmne culturel et

ailistique de {'Algérie et du Maghreâî. L'une de ses figures centrales et eniblémadques est une
framne ; Chirflcha R^niUt 1!! GhWysm^qw a portjé haut cet art «nc^nl, Nà? près d« Sxti Bel

Abfrès, elle a. par ses prestaûons dans les douars, les villa^s et te villes de t'Orante, redonné

vie à te culture orale qu'titie fen», plus lard» entendre sur Jcs seètitS intei'nationales de

lîobigny, <te {.Ofltfres, 4e New Yorît, 4e Milaii ou du Cfflfé, Ses chansons grivoises, rugueuses,
tnspirêes de t©rtes aaclens et aussi de sas propira CT»tions de femme Ubérêc dans un mcmdc

d'komflaes. ont fait» qu'avec le temp*., allé sst dêvetiue dépositaire d'une cuAture ofde et d'un
genre muacaï. DuraiU Sa colonisation fiRinçaisc dlc vclutailait une culture 'unduiground' du

révolte. Après I'6idGpt3idaa«i, ses chansons furwi ceissurecs par la soeictc Nen-pensante

Cheikha Remita ne passait ni à la téîèrisioi ni à la radio nafimiaîe. Rieeonnattre son apport à
la culture popuiwre algérienne doit pas%r par îs reswtiaisïawe de son a»t îinïi«artri«l qu'elte

a SB préserrer et traBancttre.

Cette problàaatiquc iBtem^e auss sur la plaw des femmes dacs le monde «rtirtquc

et sur la nécessité de valoriser des cultorei orales tronsmiîies couragtiusetnent par les bardes

que sont ies 'Gacddahs.', m l*occuraae<; dans ce cas par une fcimne qui a su paffîcr le

flsntbeay, A<ratit la i»tfinisstiofi el après J'îfldép. Ëndaîicé, à de nouvetlfô géaét'âlions. Uï

chajiteurs raï reconnaîssmt, quelles que soient teura inspirations et leurs influeiices musicales,

politiques ou idéologiquts. tsur dette à celte <iu'wi a appelé « La Mumic du raî ».

Aujourd'hui, la voiosaté soahaitée ici d'mtégrw son ceuvre dans l'hiiitoire de la culture
c'est voultwr sQu5i®i® ta ^«w dei> feBimes el bw apport dans le pHtrimooc unmatcrict du

Fhumanité. Ceos volonté est aussi t'expression du désir de paiiager avâc tous et sous toutss

les iaîitudes les richKses d'un genre pqpulaire et feslâf.
î-e8mt ^2021

tc-f^/^
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ORAN LE 02/03/2021

A Monsieur le directeur du centre de
recherche préhistorique anthropologique et

historique,

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le directeur,

Le Rai pour moi est un genre musical typique de l'oranie, depuis le début des années
80, j'ai côtoyé le feu poète « CHAREF BEN KHEIRA », etj'ai été son élève, )e poète écrivait
pour des chanteurs tels que « cheikh mamachi, cheikh àjilali ain tadles, cheikh bouguirat
... qui sontjes fondateurs du style Rai à mon avis, puisque presque la totalité des jeunes
chanteurs Rai ont épuisé de leurs répertoire.

Je soutiens J'inscription du Rai comme patrimoine de l'humanité pour ses
particularités qui sont différentes d'autres genres présents en Algérie ou ailleurs, i! est né
ici et c'est pour cela qu'on est tous responsable de son inscription.
J'écoute le Rai dans les fêtes dans la radio et dans les festivals et cela me rappelle les
poètes décèdes et me fait découvrir de nouvelles plumes dans récriture des paroles.

Pour les propres parles je tes chante moi-même dans tes fêtes familiales genre
bedoui qui est t'origjnal de la musique Rai. Pour moi ce genre mérite d'être inscrit comme
patrimoine culturel pour préserver des évolutions en premier lieu et préserver l'élément
important de ta chanson Rai qui est les paroles rythmées.
Ce patrimoine est typiquement algérien et représente un élément important de la diversité
culturelle et musicale, pour moi il est inconcevable qu'on parle de la musique eî la chanson
algérienne sans parler du Ra».

li. ri ltlllijlli. \lr. l 1111. J ,. ; , ill, |i|. l l'i-, . ii, il!.
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Melianji Abbés

Auteur parolier



First Name: RABAH

Last Name: CHANANE

Occupation: musicology student

State: Blida

Email: chanane.rabah ahoo.fr

Blida, 24/2/2021
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To thé research center director of prehistory, anthropology and history

Support for thé inscription of Rai as intangible cultural héritage of humanity

l want to submit my support in order to help for thé inscription of thé muslc of Rai as a

cultural héritage of humanlty, as music teacher and during my musicology studies thé music

of Rai has been always a symbol for thé identity of thé Algerian people. Thé rhythms and thé

mélodies of so many Rai's songs hâve been deepty linked and related to our daily musicality

as Algerian people, this kind of music can't be detached or separated from our imagination

and storytelling of our nation.

At thé end l want just to reminder that Rai music had a very important rôle in our society by

broking lot of boundaries and has played a very crucial rôle for extending more our music,

poetry, and throughout this music so many artists hâve been abte to express their issues,

imaginations and hopes.

f
Rabah Chanane



Alger le 06/03/2021
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Espace â& dtffiision ctdtereBe et artistique

A monsieur le directeur du centre

de recherche préhistorique anthropologique et historique
^8/03/Ào^

^î?(?

Objet ; Soutien à l'înscription du Rai comme
patrimoine culturel immatériel de l'humanité

Monsieur le Duecteui',

Pennettez-moi par cette lettre de vous exprimer mon soutien pour que la musique Rai puisse
être recoimue comme faisant partie du patrimoine culturel et immatériel.

Alors que notre pays vivait des moments sombres, les voix de Khaled, Mami et Hasni ont
raisoimé pour donner une image joyeuse et fi^temelle de la jeunesse algérienne.

Cette inusique qui a fait vibrer les foules, danser des masses de spectateurs dans le monde, a
largement contribué au rayonnement culturel de l'Algérîe dans im moment où notre pays en
avait besoin.

Dès sa naissance, le Rai a incarné les aspirations de la jeunesse algérienne. Ses paroles
expiiment l'amour, la révolte, l'amitié, la tristesse et joie. Ses sonorités, la passion et la fureur
de vivre des algériens.

Les inissions éducatives d'Artissimo depuis vingt-et-un ans preonent leur essence dans
l'importance de valoriser les cultures dans toutes leurs diversités.

Le Rai qui fiit difficile d'accès à ses débuts, est aujourd'hui l'exemple même de cette diversité
des expressions artistiques que l'Algérie abrite.

Inscrire le Rai au patrimoine culturel immatériel de l'humanité peimettra de valoriser la
créativité humaine et assurera la pérennité de cette expression musicale.

Zafira Ouartsi
Directrice <-
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DJEMAÏ ABDELKADER
Dicml{2003(%lvahoo. fr
Ecrivain et journaliste
Membre du jury du 1er Festival du raï
Oran, été 1985
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A Monsieur le Directeur du CNRPAH
3 rue Franklin Roosevelt

16 000 Alger

Profondément popiilaire, ce qui fait l'une de ses qualités essentielles, le raï, qui prend
sa source dans le monde rural, s'est toujours nourri de la poésie orale ou écrite et des réalités
urbaines de chaque jour. Avec ses paroles, ses images et ses sonorités, il a su, depuis pi-ès

d'une quarantaine d'années, s'imposer, avec ses particularités, comme genre miisical à part
entière.

I-e premier festival, qui s'est tenu à Oran en 1985, l'a consacré, malgré quelques
réticences et crispations, comme partie intégrante de la cultnre nationale. D'autres festivals

comme celui de Bobigny (France), sa diiïusioii par les diasporas, par les médias et par les
scènes de spectacle inteniationales ont élargi son audience dans le monde.

Véritable phénomène de société, en résonance avec la jeunesse notamment algérienne
qui constitue la majorité de la population, Je raï a, je crois, gagner le droit de figurer comme
genre musical au titre du patrimoine immatériel de l'humanité. Un patrimoine voulu vivant,
généreux et ouvert à la diversité et au partage.

Le 10 inars 2021

e..



Mr Gafaiti Nourredine
Directeur artistique et président de l'Association Ossood+ /Oran,
Tel 0791565886 / gafaitiproductionmusic@hotmail. fr ; ;
Oran le 09-03-3021.
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A Monsieur le directeur du centre de recherche

préhistorique anthropologique et historique,

Soutien à l'inscription du Rai comme patrimoine culturel immatériel de
l'humanité

Monsieur le directeur,

Le rai musique du répertoire musical algérien, d'origine rurale,
profondément modifiée par la nouvelle génération, qui l'a internationalisée et la
métissée tout en gardant ses caractéristiques communicatives, d'antan.

Ma première expérience, étant jeune, c'est la découverte à Oran des artistes
chanteurs tels que ; Cheikha Rimiti, cheikha Lwachma, Boutaiba Sghir, Belemou,
Bouteldja. Dès le milieu des années 70, avec la déferlante de la jeune génération
Sahraoui, Khaled, Hamid et autres, j'ai compris que ce mouvement répond à mon
âge et certaines attirances correspondants à mes sentiments et ma sensibilité. Il
y avait à l'époque d'autres styles musicaux français qui répondaient aussi à nos
besoins de jeunes, tel que le Yé yé, le twist et autres, nous autres jeunes étant
influencés par des artistes comme adamo, Jhonny et les occidentaux, nous avons
commencé à s'identifier aux artistes Rai comme Sahraoui, Abdelhak, Hamid . ,.
la plus part du quartier plateau aux environs de la gare d'Oran.

Je soutiens l'inscription de la musique Rai comme patrimoine de
l'humanité du fait que c'est notre patrimoine culturel depuis la nuit des temps,
c'est-à-dire la fin du 19ème siècle et qui a imprégné l'ouest algérien même si on
Ï'écoutait clandestinement, jusqu'au milieu des années 80.

J'écoute le Rai régulièrement et tout le temps, c'est mon style préféré depuis
ma prime jeunesse. Aussi à l'occasion des mariages, des fêtes familiales et même
avec des amis européens, à l'occasion des diverses fêtes sociales. On l'écoute
même à la demande de nos amis occidentaux, apparemment « contaminés » par
les rythmes festifs de notre culture Rai.



Le Rai évoque pour moi un sentiment d'appartenance à l'ouest algérien et une
culture purement algérienne épanouissante depuis que ce genre musical a cassé
les frontières internationales avec Khaled, Sahraoui, Fadéla, Zahouania, Mami,
Rimiti, Hasni, Nasro, Bilal et d'autres.

Militant de ce genre musical, depuis le milieu des années 80, je me suis
engagé pour le faire inscrire dans et au sein de la culture algérienne, lui qui était
considéré comme un genre de dépravés et de pauvres types. Malgré les 10 années
sombres de l'ogre islamiste, moi et mes artistes avons milité et continué à donner
du plaisir et de la joie à notre peuple et à sa jeunesse. Nous avons pu donner et
galvaniser pour ne pas dire séduit toute la jeunesse algérienne, maghrébine et
particulièrement la diaspora algérienne à l'étranger (France, Canada, USA
.. .etc), sans oublier que nous avons imposé avec délicatesse ce chant à nos frères
marocains aussi bien au Maroc (où nous nous sommes produits de Saidia à
Tanger en passant par Casablanca).

Devenu producteur et directeur artistique de la musique Rai, j'ai participé
avec mes artistes à l'instaurer en tant que culture algérienne et patrimoine
national dans toutes les capitales du monde et dans les institutions culturelles à
travers la planète.

Notre Rai s'est produit à l'intérieur du siège de l'UNESCO à Paris avec radio
méditerranée, à l'Institut du monde arabe, au Musée du Louvre, à Central Park,
à Santa Monica LA ... et ailleurs. Pour nous les algériens c'est une évidence
d'inscrire le Rai comme patrimoine, car il fait partie de notre identité puisque
nous l'avons enfanté dans la douleur et le risque, dans l'extase et l'agonie, dans
le mépris sans concession jusqu'à sa reconnaissance planétaire et sa diffusion, sa
production sans complexe par les grands majors de la profession aussi bien en
Europe jusqu'aux USA et japon,

La décision de son inscription, provoque en nous un sentiment de fierté et de
reconnaissance de notre univers sociologique et sémantique.

Il va sans dire que son inscription est une consécration universelle et une
légitimation de la culture du pauvre dans l'espoir qu'Oran et l'Algérie reprennent
à nouveau les grands festivals du Rai qui ont façonné, illuminé et procuré tant de
joie au peuple algérien et d'épanouissement pour sa jeunesse.

r Gafaiti Nourredine


